
4 5 - évfolyam 1887. 44* szám. Debreczen, vasárnap, október 30. 
E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 

Fizetendő Bebreezenüeii. 
Egész évre 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése uíán ingyen-

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok, v issza nem adatnak, 

DEBRECZEN-MGYVÁRADÍ 

TÁRSADALMI BS VEGYES-TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit, sorért 5 k r ; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknélnagyoij 

kedvező engedmények tétetnek. f 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30kr.| 
„KTyiltíér"-beii megjelenő köz l emény 

minden pe t i t so ra 15 k r . | 
Hirdetések és előfizetések helybeD a ki-l 
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Káro ly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten : Ö o l d b e r g e r A . V . é s H a a -
s e n 3 t e i n és Yogl er , Bécsben,Prágában 
H a a s e n s t e i n és V o g l e r , A. Oppel ikJ 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és Parisban,! 
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intézetében fogadtatnak el. 

A debreczeni koldusok. 
Ha ennek a ezikkecskének a czímét'egy 

más városbeli ember megpillantja, csodálkozva 
fogja kérdem, hogy: „hát Debreczenben is vol­
nának koldusok?5 Debreczenben, az alföld dús­
gazdag városában, melynek legszegényebb la­
kosa sem marad csak egy napon is éhen; hol 
ha nem fonják is kolbászból a sövényt, mint a 

' triviális közmondás tartja, de állandó tanyát 
vert a jólét; és a rendezett vagyoni viszonyokat 
még nem kuszálta össze a modern kor kapzsi 
üzérkedő szelleme, a túlfeszített igényű spe-
kuiáczió. 

Hát ez a dúsgazdag város, melynek Isten 
félelméről, puritán erkölcseiről négy kálvinista, 
egy katholikus, két izraelita, egy lutheránus 
templom nyújt beszélő bizonyságot; melynek 
minden utczájában különböző felekezetek isko­
lái egybehangozva hirdetik az emberszeretet 
nemes törvényeit; mely dúsgazdag város azon­
kívül évenkint ezreket meg ezreket költ czifra-
ménesre, gulyára: annyira híjával volna a köz 
jótékonysági intézményeknek, hogy például el­
nyomorodott és munkaképtelen szegényeit eső­
ben, hidegbeu kényszeríti házról-házra koldulni 
járni, hogy az elkényszeredett alakok által 
undort vagy szánalmat ébresztve, azt kizsák­
mányolja s az így összegyűlt összegből segé­
lyezze nagylelkűen koldusait? 

Ez valóban így történik. 
S ez a legigazságtalanabb adója Debreczea 

polgárainak. Mert a jótékonyság mindnyájunk­
nak egyforma kötelességünk volna, ezzel az in­
tézkedésével azonban Debreczen városa külön­
böző vagyoni viszonyú lakosait aránytalan mér­
tékben sarczolja. Vannak exponált helyek, hol 
kedvezőbb talaj nyílik pléhtáblás nyomorékaink 
kíméletlen ostromának, mint egyebütt, hol a 
kedvezőbb vagyoni körülményeknél fogva na­
gyobb mérvben volna alkalom az adakozásra, 
így például a kereskedők alig győzik egy-egy 
szombati napon osztogatni a krajczárokat s van 
olyan nap, midőn 50—60 koldust kell illő raó-j 
don kielégítniök: míg a mellék utczák dúsgaz-, 
dag polgárainak nagyrésze kevésbbé van igénybe 
véve s az emberbaráti kötelesség alól olcsóbban 
szabadul. 

A D . N . V . É . E B E B B T I T Á R Ö Z Á J A , 

De igazságtalan azért is, mert a tisztessé­
ges ember készséggel gyakorolja a jótékonysá­
got, ha szegényebb i s : míg a szívtelen ember, 
ha Krőzus vagyonával rendelkezik is, elzárja 
szívét és zsebét a könyörületesség elől. 

Pedig feltéve, hogy magának Debreczen 
városának módjában nem állna szegényeit el­
tartani, — a mi különben nem igaz, — az eset­
ben e város minden polgárának együttes köte­
lessége azokról gondoskodni s az e czélra szük­
séges anyagi segélyt a polgároknak vagyoni 
viszonyaikhoz mérten kellene szolgáltatni. 

Már ezért is helytelen a házaló koldulás 
intézménye, de helytelen az sok más indokból is. 

Vájjon jótékonyságot gyakorol-e a keres-
kereskedő, ügyvéd, mikor az üzlete, illetőleg 
irodája előtt éneklő koldust a könyöradomány 
gyors kiszolgáltatása által tovább expediálni 
siet? Nem biz' a, mert az csak az alkalmatlan­
ságtól kíván megszabadulni. Bosszantó is az a 
kereskedőre nézve, mikor az ajtajában ácsorgó 
s éneklő koldusok csoportjától vevőinek for­
galma gátolva van. S nem erős idegzet kell-é 
ahhoz, hogy az undor bizonyos érzete ne vegyül­
jön szánalmunk közé, mikor látunk egy-egy 
teljesen világtalan,, folyós szemű szerencsétlen 
embert, vagy egy másikat, kinek orra helyett 
csak két nagy lyuk tátong az arcza közepén 
(valóságos halálfej), vagy egy harmadikat, kinek 
a nyelvén kelt óriás daganat kinn csüng a szá­
jából s beszéd helyett csak duruzsoló makogás-
sal igyekszik bennünket megpumpolni. 

S ezek az alakok — régi jó ismerőseink — 
itt járkálnak közöttünk. Bejárnak az udva­
runkra, hol a kis gyermekek játszadoznak. Sze­
retik őket, még tán meg is csókolgatják. 

Nem tágítanak, míg krajczárt nem kapnak. 
S ha krajczár helyett egy szelet kenyérben ré­
szesülnek a zsörtölő házi asszonytól, gyakran 
meglehet találni a jószívű adományt eldobva a 
kapu mellé, mert a mi koldusaink csak a kraj 
czárt szeretik. 

Néha együtt mennek a "krajczár-vadászatra 
többen s milyen épületes dolog a könyörületes 
szívű embernek hallani azt az istenkáromlást, 
melylyel a kapott összeg igazságtalan szétosz­
tását egymás ellenében demonstrálják. Az is 
igen eredeti, mikor pálinkától jól berúgva talál­
hatjuk egyiket-másikat néha már délfele is. 

Hát nem lehetne ezeknek a szánalomra 

méltó embereknek a számára szegényházakat 
rendezni be, s képességök fokához képest mun­
kával foglalkoztatni őket? Hiszen a kosárfonást 
a vak is elsajátíthatja; s a mely kéz a mankót 
elbírja: a selyem-gubót is letudja gombolyítani. 
Nem lehetne őket a házi ipar egyik-másik ágára 
megtanítani? j 

S nem tudna Debreczen városa módot ta-; 
lálni e csavargó koldulás beszüntetésére? Vájjon 
nem szívesebben fizetné-e meg igen sok ember 
évenkint egy összegben a könyörületesség adó-1 
jának reá eső részét ? Én nem hiszem, hogy ott, 
hol annyi kincs van összehalmozódva, mint Deb­
reczenben; hol nemcsak egy-két ember, hanem 
száz és száz van, kinek vagyona az ötven-, sőt 
százezer forint értéket meghaladja, sőt maga a 
város leggazdagabb valamennyi közt: a város 
atyáinak hagyományos bölcsesége utat és módot 
ne lelhetne e szégyenletes szokás félretevésével, 
a város szegényeinek más, a modern társadalom 
követelményeinek megfelelő módon való ellá­
tására. 

De ha maga a város tanácsa és képviselő­
testülete késlekednék e kérdés megoldását ha-
laszthatlan teendői közé sorozni: akkor vegye 
azt kezébe a polgárság s tegye meg az első lé­
péseket társadalmi úton. 

Egy más vidékbeli barátom egy temetésen 
volt itt a napokban. Á gyászoló család vissza­
érkezvén, alig tudtak keresztül törni a gyászos 
ház kapuját elálló koldusok népes csoportjától? 

•— Hát ezek miféle h a l á l m a d a r a k ? 
kérdezé barátom. 

— Debreczen város koldusai, felelém neki 
Barátom nem szólt egyebet. Valószínűleg 

a fölött gondolkozott, a várost rója-e meg, vagy 
a h a l á l m a d a r a i t ? 

B. 

Ii tf if l tk 
„Szeretlek !u — db, mi kincs e szó nekem, 
Ha illat-ajkaidról lebben el; 
S te néked én ha mondom édesem, 
Mi drága üdvbe* reszket e kebel 1 
Szeretiek és tiéd e szív egészen, 
Szivet te tőled dús cserébe vészen. 

Sokat harczoltam éveim során, 
Míg megnyerem e szód' és szíredet. 
Erőt feszítve érted dolgozám, 
A míg kínált az élet élveket; 
Itt női csáb, habzó pohár amoltan, 
Gyönyör, dicsőség féaye — halmozottan I 

— És minden, minden, a mi élvet ád ! 
De vágyva kis kezedre édesem, 
Mosolygva küzdtem volna s?,áz csatát; 
Könnyű a üarcz, könnyüség" az nekem j 
Ho?y szép szemed vezérlő csillagom volt, 
Erőt a czéf, reményt adott az égbolt. 

Susogva most holdfénynél csendesen, 
Ha ajkam ajkaiddal egybeforr, 
Hí reszketőn pihensz itt keblemen: 
Harczom jutalmát abba"' fellelem. 
Szerelmünk édes mámorába dőlve, 
Mosolyogva nézek vissza múlt időmre ! 

Alszegi. 

Gordiiisi €8omó. 
Elbeszélés. 

Irta : Bizáwm MnAre. 
(Vége.) 

IV. . . . -
Bokor Jóska az első legény volt Nagyfaluban.:felfogják menteni kiszabadul, akkor azután úgy, a 

Szép, délczeg egy barna legény, hamis szemekkel,'hogy megbeszéltük, hozzáadom, felesége lesz. 

kis pörge bajuszszal — leánysíív-csábítóval. Zsó­
fira már régen szemet vetett s a leány nem tagad­
hatja, hogy jól esik a szép legény tüzes szeme su­
garán elmerengeni. 

Bokor Jóska gazdag familia gyermeke, csak 
Dem régen maradt az anyjáról igen szép jussa, 
igaz, hogy könnyen el is tudta verni, a mi pengőbe 
volt. DÖ a jó szüle gondoskodni akart a könnyelmű 
fiúról és az ingatlan vagyont az árvaszékre bízta 
gyámságba. Majd, ha megkomolyodik és megnősül 
a legény, akkor a kezébe adhatják. Nagyon mulatós 
gyerek volt. Szerette a jó bort és a szép leányt. 

jNeoi is volt lakatlan az ő szívének kiadható szo-
jbája sohasem. 
I Az öreg Virág Mihálynak szemet is szúrt a 
|l^gény, fogózni akart vele. Nem maradt a legény 
!hideg az öreg tervezgetésére és megértette a czél-
jját. Járatos lett a Vírágék házához. Zsófi is szive­
iben látta. Hízelgett neki, hogy a falu első legénye 
jbolondul ntánna. Lígykedtek is rá a többi leányok. 
| Már a faluban rebesgették, hogy Bokor Jóskát 
!s/.emelte ki Virág Mihály uram Zsófi számára. Az 
jelső kihirdetés meg is történt már a templomban, 
|annak rendje és módja szerint. 
I Erzsók asszony csak nem tudta a dolgot mire 
!magyarázni, s hogy ez a szerencsétlenség történt 
jöcscsével, komolyan kezdett gondolkozni a dolog 
ifr'lől. Elment Virág Mihályhoz, hogy megtudakolja 
tőle, mit akar hát íulajdonkép ezzel a Bokor fiúval ? 

" — Semmit Erzsók asszony, csak azt, hogy 
míg másodjára vagy harmadjára kihirdetik a Jóska 
gyereket a leányommal, addig bizonyos, hogy kíde-. 
rűi az Imre ártatlansága. 

— Hát azután. ' 
— Azután jő lesz minden! Zsófi úgyis csak az 

én szavamra fogózkodik a Bokor fiúval. Mert azt, 
ihogy én, ha rásütnék a tolvaj nevet Imrére, minden 
{ártatlansága mellett is, Zsófit hozzáadjam, abba 
már a leányom sem egyezne bele. Hanem majd 

Nagyvilági hirek. 
— A c&ár hamatérö útja, felől még 

mindig tartanak a különböző kombinácziók. Az 
európai sajtó élénken foglalkozik vele. Az igaz, 
bogy a kérdés politikai fontosságú s hogy mfgol 
dásra nem valami könnyű. A czár nagyon kényes 
dilemmába juthat. Darab ideig még nem távozhatik 
Kopenhágából, ha beteg gyermekeitől meg nem 
akar válni. Ámde, ha még sokáig időz ott, a fagy 
elzárja előle a tengeri utat s akkor nem marad más 
választása, mint hogy Németországon át utazzék 
haza. Ezzel pedig ismét fölmeiű! a kérdés: hogy 

— De hát ha nem szabadul ki Imre s ártat 
lanúl lesz elítélve? Kigyelmed legjobban tudja 
hogy ő nem tolvaj, meg én is tudom, hogy bát ki a 
hibás. Azért hát Virág uram azt mondom, hogy... 

— Ugyan, ugyan mikor érti meg már kigyel­
med, Erzsók asszony, hogy ezt az egasz ez e r e 
m ó n i á t a falu szeme végett teszem. Még majd 
a z t h i s z i k , hogy én is bűnös vagyok, ha ilyen 
megbélyegzett embernek adnám a leányomat. Hát 
azért csak várjon kegyelmed, majd jóra fordul min­
den. Imre kiszabadul és elveszi a Zsófit. Csak türel-
meskedjék egy kicsit Erzsók asszony; ne siessük 
el a dolgot 

Erzsók asszony várt. Már a második kihirde­
tés is elkövetkezett, de az Imre ártatlansága csak 
nem akar kiderülni; Kondorosiné végtelen örömére. 

Hadd legyen megszégyenítve az Erzsók asz-
szony fajtája. Tudja meg az a „falu nyelve", bogy 
kicsoda Kondorosinéi Úgy merjen vele máskor is 

ikötnil 
Zsófi a milyen érző szívvel bírt s a milyen 

hűen bigott az Imre szerelmébe, azok után, a mit 
látott Kondorosiék, ha egész ártatlan volna Imre, 
akkor se bocsátaná meg neki. Bokor Jóska úgyis 
befészkelte már magát a Zsófi szívébe, nagyon jól 
érzi magát benne. 

Virág Mihály egy szép nyári délután lesétált 
Bokor Jóskával a kertbe, egy kis „meghitt" beszél­
getésre. A mi nem állott egyébből, mint abból, hogy 
Virág uram fellebbesztette a titok fátyolát a Ker­
tész-féle tolvajlásról. Hanem paraszt rafinériával! 
Kilátta a legényből, hogy a lelkét is odaadná már 
a leányért, csak bírhatná; már pedig ezt Virág 
Mihály uram nagyon is meg fogja követelni. Meg­
eskette, hogy hallgatni fog a dologrúl. Akkor aztán, 
mikor már jól felkavarta a vérét a könnyelmű le­
génynek a pénz ingerével, mit hallgatási díj fejében 
hozományban ad, de még jobban, hogy Zsófit hoz­
záadja a legrövidebb határidő alatt; akkor mondta! 
el neki a tulajdonképeni tervét. A lelkét kérte értei 

meglátogatja-e a német császárt, vagy nem? Ha 
nem látogatja meg, akkor az udvariasság ellen vét; 
ba pedig elmegy Berlinbe, az Oroszország, német­
ellenes közvélemény zúdulhat föl. Van tehát elég 
alapja a találgatásnak: megy-e Berlinbe? nem-e? 
Annyi bizonyos, hogy ha a két császár találkozik, 
az politikai fontosságú esemény lesz. De az megint 
csak kombináczió tárgya : mi lesz az esetleges ta­
lálkozás eredménye? Meg fogja-e újítani az orosz­
német barátságot? avagy csak nyilvánvalóvá fogja 
tenni a viszonyok tarthatatlanságát? A sokféle 
kérdésekre ki tudna most még határozottan felelni. 
— Eltűnt erődítési tervek. Galicziában 
pár napja azt rebesgetik, hogy a przemysli erődí-

|tési terveket ellopták. Krakkói és lembergi lapok 
|ki is irták, hogy két altiszt szökött meg a tervek­
kel. Nyomukat Jaros!avig követték, hol állítólag 
kiszálltak. Félhivatalos oldalról czáfolják e bírt s 
csak annyit mondanak, hogy egy jelentéktelen erőd 
tervének másolata veszett el. A nyomozások mind­
eddig nem vezettek eredményre. — Moszkvá­
ban tizenegy rendőrhivatalnobot fogtak és Ítéltek 
el, rablókkal való czimboráskodás miatt; köztök 
van Muravieff ezredes, a moszkvai titkos rendőrség 
volt főnöke és Nikolajeff őrnagy, az előfibinek se­
gédtisztje. — Clermond-Verrandba'n újra 
rendeztek tüntetést a szobafogságban űlő Boulan-
ger tiszteletére: fáklyás zene volt az ablakai alatt, 
harczias dalokat énekeltek s hívták Boulangert az 
ablakhoz, de nem jelent meg. — Várnában is 
elfogtak egy embert, ki azt vallotta, hogy Ferdinánd 
fejedelem elleni merénylet elkövetésére volt felbé­
relve, sőt tegnap Belgrádba Szófiából két magán­
távirat érkezett, melynek értelmében Ferdinánd 
fejedelemre rálőttek,de szerencsére nem találtakéi. 

Hazai hirek. . 
— A győri ítélet tizennégy városi tiszt­

viselőt talált vétkesnek a történt sikkasztások kö­
rűi. Kisebb-nagyobb mulasztás és szabálytalanság 
terheli mindnyáját; e nélkül a sikkasztások nem is 
lehettek volna napirenden. A fegyelmi választmány 
a két öngyilkossá lett. sikkasztón kivűl még négyet 
ítélt hivatalvesztésre; hatot sújtott pénzbírsággal s 
kettő ügyében függeszté fel az ítéletet. A két ön­
gyilkos közül Horváth Ferencz hagyatékából 5310 
frt 73 krt s az eljárási költségek egyharmadát kö­
vetelik; a Braun József árvaszéki jegyző hagyaté­
kát pedig 11,327 frt 44 és fél krajczár terheli. Ezen 
kivűl hivatalvesztésre ítéltettek: Zántbó Lajos 
gyám-péoztárnok, a ki 20,459 frt 56 krt s a költ­
ségek harmadát köteles megfizetni; Fügi Ferencz 
gyámpénztári ellenőr, ki felelős a gyámpénztár hiá­
nyáért is; Brückler Lajos alapítványi ellenőr, ki 
4700 frtot fizet; és Haeffner Ernő főszámvevő, ki 
felelős az összes hiányokért. Pénzbírságra ítéltet­
tek : Schadl József alszámvevő 25 írtra; Lacza Fe­
rencz polgármester 500 frtra; dr. Beliczay Elek 
főügyész 500 frtra ; Kozics László helyettes polgár­

cserébe. Az örülésig szerelmes legény azt is oda­
adta. 

Másnap reggel hogy, hogy nem, Erzsók asz-
szony eltűnt a vidékről. Ott fogták ki a holttestét a 
másik falu hatásán a vízből. 

Harmadnapra aztán ki is lett hirdetve har­
madszor az új pár, és néhány napra rá boldog férj 
és feleség lett belölök. 

Imre pedig ott szívta a dohos pincze-ievegőt 
a falu házában, s ba elvitt a szél egy-egy hangot a 
lakodalmi kúrjantásokból a szirű rostélyon keresz­
tül a fülébe, hát megrengett tőle az agyveleje. 
Tudta, bogy Zsófi megcsalta. De ez nem fájt annyira 
szívének, hiszen leány, legény, több is járt már így, 
de meg, ha Kondorosinéra emlékszik, hát nem is 
vádolja Zsófit... Hanem az fájt egyetlenül neki, 
hogy ártatlanul fosztják meg a szabadságától, hogy 
őtet gyanúsítják a Kertész tolvajlásával!.... Ki 
deríti ki az ő igazságát? A ki kitudná deríteni, az 
régen a földben porlad. Eltették láb alól, mert még 
elrontaná a Virág uram aranyos tervét. 

A gyanú Erzsók asszony erőszakos halála fe­
lett Kondorosinéra és ennek szeretőjére, Timár Da­
nira háramlott. Ezek torzsalkodtak egymással a 
minapában. Vagy Kondorosiné bújtatta fel a szere­
tőjét a rajta elkövetett sértés miatt, vagy a mi még 
valószínűbb, Timár Dani nagyon kényes a becsüle­
tére és azért a rágalomért, a mit Erzsók asszony 
aDnyi ember füle hallattára tett, azért küldte el 
dejekorán az asszonyt örök nyugalomra. Vagy 
mind a kettőért. Elég az hozzá, hogy a nyalka me­
nyecskét és szeretőjét szuronyok közé vették. 

A farkasok pedig szabadon pusztíthattak. Vi­
rág Mihály uram és az éppen hozzá való veje ura 
élték szabadságukat. 

Kertész tolvaja helyett Király Imre szenve­
dett. Erzsók asszony elpusztítója helyett pedig Timár 
Dani a szeretőjével. 

De Zsófihoz is beköszöntött ezalatt a búbánat. 
Hamar átlátta, hogy nem fenékig tejfel a Bokor 
Jóska szeretete. Olyan volt, mint a harmatos virág, 

BdEoJ. BSBéLjax'uxLlfcla.os ©^3^ i é l &^ MaoltóHaLert; °wm>%x c s a t o l v a , 
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mester 500 frtra; Fügi Ágoston tanácsnok 100 frt 
és Czap Ferencz tanácsnok 25 frtra. De e hat meg 
bírságolt tisztviselő anyagi felelősséggel is tartozik 
a hiánvökért Kolbe Lőrincz ellenőr és Kis Jenő 
alügyész szintén vétkeseknek találtattak, de ügyök­
ben az ítéíethozás föl van függesztve. A főispán 
négy tisztviselőt: a polgármestert, főügyészt, pol-
gámester helyettest és alügyészt szigorúbban ki 
vánta büntetni s az ítélet ellen felebbezett. — Md 
» o r közelében Tóháti János csendőrőrmester több 
csendőrrel meglepte és elfogta Zága Jordán hírhed 
rablógyilkost, ki évek óta garázdálkodott a Bán> 
ságban. — Biharsnegyei Jtirek* N a g y v á 
r a d o n P á v e l Mihály görög kath. püspök a Szent 
László téren szép palotát szándékozik építtetni 
M u n k á s g y ü l é s N a g y v á r a d o n . A nagyvá­
radi iparosok és munkások múlt vasárnap a „Zöld 
fá" ban népgyűlést tá to t ták , melyen mintegy 
250-en vettek részt. A fővárosi „általános munkás-
és iparos egyesület" elnöksége két határozati javas­
latot küldött le elfogadás végett az általános szava­
zati jog és a gyári törvény megalkotása tárgyában, 
— A gyűlést Kulinyi Nagy Benő nyitotta meg, 
fejtegetve az általános szavazati jog behozatalának 
szükségét és jogosságát 8 ajánlva a két határozati 
javaslat elfogadását. A népgyűlés egy tag kivételé­
vel el is fogadta azokat és határozatát a központi 
munkás gyesület elnökségéhez beterjeszteni hatá­
rozta. Müller iparost, ki veszélyesnek, korainak és 
szoeziálisztikus szelleműnek deklarálta a központi 
munkás-egyesület törekvéseit s e határozati javas­
latok elfogadásában csakis a honpolgárok nyugal­
mának megzavarását és félrevezetését látja, viharos 
lármával hallgatták el. A nagyváradi „munkás 
segélyző-egyesület* távol tartotta magát a nép-
gyüléstől. - Az a g y o n l ő t t t i s z t t a r t ó n é . 
A nagyváradi törvényszék kiküldött vizsgáló bírája 
letartóztatta Barakony község bíráját, a kit méltán 
terhel a gyanú, hogy ő lőtte agyon az ablakon át 
Sehovics Andor rojti tiszttartó fiatal feleségét. 
Fegyverén friss lövés nyoma látszik, meg is vallotta, 
hogy ő lőtt vele utoljára. Elfogták a barakonyi 
csőszt is. — G-yil k o s s á g - e v a g y ö n g y i l ­
k o s s á g ? Szüts István berettyó-újfalui lakost e 
hó 24-dikén felakasztva találta felesége az ólban. 
Az előleges szemle alkalmával ahullát az akasztási 
barázdán kivül többrendbeli kuliéi elmeket találtak, 
melyek erős dulakodást gyaniítatnak a bekövetke­
zett halál előtt. A vizsgálat faladata kideríteni 
a valót. 

Debreezeiű hírek. 
— Országos iparkiállitás Debre 

c&enben. Városunkban nagyon bódít az o r s z á ­
gos k i á l l í t á s terve. Ez ügyben már értekezlet 
is volt, melyben több tekintélyes kereskedő s iparos 
vett részt. Egyhangúlag helyeselték nemcsak a ki­
állítás eszméjét, hanem az előleges tervezetet is, 
melyet Szepessy Gusztáv dolgozott ki s terjesztett 
elő. E szerint a kiállítást a városi Nagyerdőben 
rendeznék s a csarnokokat úgy építenék, hogy azo­
kat állandóan fönn is lehessen tartaűi. illetve át­
alakítani nyárilakokká. Ez által a kiállítást össze­
kötnék a Nagyerdő benépesítésével s parkozásával. 
Az értekezleten azt is megjegyezték, hogy a város­
nak nagy haszna volna belőle, mert a Nagyerdő 
bérlete tetemesen emelkednék. A kiállítást 1890-
ben reodeznék. Választottak szűkebb körű bizott­
ságot U, mely aláírásokat gyűjt a városhoz benyúj­
tandó memorandumhoz. Addig lesz még több érte­
kezlet is. — A debreczeni ref. főiskola 
növendékeinek száma az új iskolai évben 903. Az 
összes létszám 28%-a a főiskola épületében lakik. 
A felsőbb osztályú növendékek évi 8 frt lakbért 
fizetnek, a többiek ingyen lakást kapnak. A tápin­
tézetben 120 felsőbb osztályú növendék kap ebédet 
és kenyeret; ez alsóbk osztáljú növendékeknek 
kenyér és egy tál étel jár. A legtöbben ingyen jut­
nak hozzá, a többiek 2 0 - 6 0 frt évi díjért. — Ön 
gyilkosság, É napokban a polgári kórházban 
levőket erős lövés hangja riasztá fel s eredetét ku­
tatva, az utezára mentek, a hol egy férfit láttak 

— Mymen, Dr. Csánky Béla, körös-ladáoyi 
községi orvos szerdán esküdött őrök hűséget Bayler 
Emília kisasszonynak. Az esküvő a menyasszony 
édesanyjának mester-atezai lakásán folyt le. Bol­
dogságot kivásunk az uj párnak. 

szép és nagyon félős; ha lehull róla az a szép szíoű 
vizgyöngy, kirí a puszta színe.Zsófinak fVhér liliom­
hoz hasonlított a szerelme, tiszta és szent érzelmű, 
semmi szennyet nem tűrő volt. 

A rózsás, mézes hetek után, melyek a fiatal 
házaspárt a szerelem rózsaszínű feliegébe burkol­
ják, azért nem látják a puszt8, rideg jövőt, kitört 
Jóskából a régi rossz természet. Sóvárgó szenve 
déiye lehelteiével elhervasztotta Zsófi arcza finom 
hamvát és féktelen szilajsággal vetett lobbot a régi 

futni a Salétrom-laktanya felé, hol egy másik lövés 
hangzott el nem soká. E második lövést, valamint 
az első lövést is a kórház felől futó férfi intézte 
maga ellen, ki a második lövés után elesett s & kór­
házba lett szállítva, hol bevallá. hogy neve Koless?ál 
József, görög kath., 25 éves. nyíregyházi illetőségű, 
s kijelenté, hogy 3 hónap óta in ly nélkül van s 
menyasszonya e miatt szemrehányásokat tett neks, 
mit szívére véve, követte ei az öngyilkosságot. 
Utolsó kívánsága az volt, hogy szabadítják meg az 
élet terhétől, a mi szerdán hajnalban be is követ­
kezett. — Pályázat. A debreczeni járásbíró­
ságnál üresedésbe jött járásbírói állásra bírdet pá­
lyázatot a hivatalos lap október 23-iki száma. A 
szükséges kellékekkel felszerelt kérvények a debre-
czvni járásbírósághoz két bét alatt küldendők be. 
— Emléklapot ad ki Foltényiné Sz. Amália 
kedvelt régi színművésznőnk deczemberben leendő 
búcsúfeííépte alkalmából Zilahy Gyula, ki lapunk 
útján kívánja tudatni, hogy mindazok, a kik az em­
léklap számára kisebb-nagyobb dolgozatot óhajta­
nak adni, szíveskedjenek azt hozzá, a színházhoz 
beküldeni. — Hol kell keresni a favágó I 
kat? A főkapitányi hivatal elrendelte, hogy a1 

Nagyczegléd-utczáe, a P a p p György vendéglője! 
előtt állomásozni szokott favágók ezután a Kis-; 
czegléd utcza végénél várjanak a munka adókra 

szólalt, hogy jobbak az osztrák, mint a n. a gyár 
szivarok. „Nem tapasztaltam, — felelte Tisza Kál­
mán, — ha Bécsben járok, én is veszek oít szivaro­
kat, de hol a miénket, hol az ottaniakat bláiom 
jobbaknak.0 Eötvös Károly, bele szólr: „Ha ne-ni 
indiskréczió megkérdeni, milyen szivarokat v-sz a 
kormáoyelnök ur? t t „Négy öt kri.jczán>.-oí-:at, rit­
kán szoktam drágábbakat venni," — volt a válasz. 

— JU&lottak estéjen* kedden, a r. k 
íemető kápolnájában esti6 órakor tsrt&íik az isteni 
tisztelet, melyet S z a k s z ó Rezső prépost-kanonok, 
a rendes segédlettel fog végezi.i. Délelőtt, minden­
szentek napján. E r d e i Lajos káplán fog a r. k:iíh. 
templomban szent beszédet mondar.i. 

— H.-Szoboszlósi c s ü t ö r t ö k ö n ment 
végbea képviselőválasztás és P o l o n y i Géza. 
függ. képviselő választatott meg néhány szótöbb­
séggel. 

— Esküdi széki tárgyalás. Poynár 
Dénes kerületi közvádlőnak Jskabovics Móricz 
panaszlott nagyváradi lakos elleni sajtóperében az 
esküdtszék! tárgyalása határidőül & f. évi novem­
ber hő 21-diki napja tűzetett ki, a debreczeni kir. 
törvényszék hivatalos helyiségében levő sajt obit ő-
sági tárgyaló terembe. 

— Primitia* Múlt vasárnap tartotta el^ő 
mit is a favágatoi akarók érdekében hozunk k ö z - ! ^ í ^ e l y b e í i róm kath. templomban Szentki-
tudomá^ra \TB\JI Zoltán felszentelt pap. A szép alkalmi btsze-

jdet Tarkányi Péter, a Tereziánum árvaház igazga­
tója mondotta. Szakszó Rezső kisprépost ebédet 
adott a felszentelt pap és rokonainak tiszteletére. 

— Dr* Szabó István, derék fin*a! or-
ros, Szabó Józsefvárosi főszámvevő fia, Korcs-Tur-
csára választatott meg orvosul. 

, — Veszélyes fenyegetés* Egy fiatal 
U i d o n s á f f o b . Iembert, ki egy nagy gyárban volt alkalmnzva, el-

«* '& * !bocsátották, mert nem bírt megférni a gyán s/e-
Meghivás, Az 1848—9-iki bonvéd-egy- mélyzettel. Távozásakor dühösen azt kiáltotta: El­

letnek nJorit-n egyes igazult taeja figyelmeztetik, hogy' boesáttatásom legalább ezer ember életébe fog ke-
az e hó 16 án meg mm tartott értekezlet folyó évi TŰIDÍ. Ezt a fenyegetést bejelentették a rtndőrség 
ok?, hó 3o-án délelőtt 10 órakor a czizmadia tár- nek, ™elv a veszélyes egyént rögtön letartóztatta, 
súlat á-úcsireokábao fog megtartatni. A napirecd ^ kihallgatás alkalmával a rendőrtisztviselő azon 
legfoüto.*abb tírgya : az elnökválasztás is megej-.kérdésére, hogy mit akar fenyegetéseivel mondai, 
tendő lévén, a tagok tömegesen megjelenni szíves-!a fiatal ember azt felelte: Én azelőtt orvosnövendék 
kedjenek, " A rendezőség, 'voltam szavaimmal csupán arra czélozt&ru, hogy 

' . . , \ "_ e_" ^:most folytatni fogom orvosi tanulmányaimat. 
E9ÍÍ **] miniszteri rendelet: ' ^ ' , , ,„_,. ., '. . . , . . 

megszabja, hogy ha jövőben büntető eljárás aiá nem'.u # T ^r*fsl*es
l\A
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vonható gyermekek akár játékból, akár pajkossáa-!l}letmeD-v! meterolenkent 9 ín aifizetes mellttt. a 
ból a vasúti közlekedés biztonságát veszélyeztitik, 
a szülőket vagy gyámokat fogják büntetni. * 

Meghívás. Van szerencsénk az iparos­
kör tagjainak becses tudomására hozni, hogy a deb­
reczeni dalárda e hó 31-kén, az az holnap, hétfőn 
este 8 órakor kezdi meg énekgyakorlatait a kör 

városházánál, az alapítványi pénztárnál 1&&7. évi 
nov. 1-től decz. végéig váltható. 

— A Gúth erdőségen levő sertések között 
az orbáocz, mint szakértőileg megállapítva lett. 
járványszerűlég fellépett. Erről a minisztérium 
értesíttetett. 

KctnlpárbaJ folyt le, mint a SD—n" 

döEck a legkiiuiő":-!" egyéi.i jelien n el vrtur.ak j :,r0. 
sülva. ÖíiZéi-tt.eF;, jó-zi''^, a.üwi.tké.-v. ^ír.-f-ü 
barát. ceuir-Iciku P- i .y^ r í ; >zúvtl der-k *-r..\ er 
MID: űiüjnk. s^iitaii-u.a iKsk i* d-i\ü HÜ'.:.-Í u^s 
ki tc-tj:1- mutatLi rö.-:«-&=t«;iiU't :ub;it uu.a :> k.\b h'; ú , 

— .4 szokás Imtaluii*' I-^y ti-.í : l ín',, 
ki -71. íeLyi*otürvéi:y>zekije/. v.-.n otf>ft.a. >zeie.:i1e: 
va;l fgy ró gyn^k, iSe tv, öt K:ko.-:.i'a.''n. M:ie J Í Í •'• 
* szavakra iükad: L-UÜÍ, or, a t U.L-II«SJ -.. ti* -} vu-
ütm ÜCDJ szere:. Mit h..-/.hat ful vúiU-iu.Ú! e V 

— ingatlanok forgalma* n <\ U-t-
czení kir. tör%enyazék telekkönyvi usziá.yaLá. l*\n 
évi okt. 22—ií9-!g. Ifj. Eidei P-ti ^ i.fje b»ira-ii 
Sara vesxik P^pp Uw&n r± lars-.i bázu'uiu LÜ'ÍIUI 
szár,tófí)ídft 45u írtért, — Biiny György ^^'- M:»-
ki-.i J'jÜáLEa és társai házát or.d<'(li «'S új'«.-zí :.-u 
száíilöíölilével SOuO Írtért. — 6ziitt:u áii I'-'t- r i'*í 
neje Mezes Maria veszik Szász Kütaiin ú;i eiU ~/ul-
lujet 560 frtérr. — Kovács Ferencz f< neje l ín^n 
Mária \eszik Keiesztesi János és neje Yii.cze Juli-
ai.Da cabpó kerti szöllöje egvré.-ztt 1&0 írtért.— 
Ststák János és neje Molnár búra veszik Sáp: l\,\-
liiit és &eje Sailüi Mária hon^okkerti svöllöp t ö."l) 
frttit. — Kádár Irtván és Leje Burai Ju.iár.r.a ve­
szik Sarkadi Zsuzsanna újkerti SÍ öl ojet 2»'>ü fiiéit. 
— Özv. Scós Gáborné C^or.tos Maria veszi F( dor 
József újoaztárú száttóföldét 1100 írtért. — Pd-z-
tor János és nej^ Jámbor Sára veszik Iléczti Sz;:bó 
Antal tánki S boglyás kaszállőját 300Ö írtért. — 
Keretes Géza és neje Papp Anna veszik Péie-^y 
SíiiLuel és r.eje Tikos Anna m-ajorsagl löidt-t 120u 
írtért. — Konkoly János és n:-je Szenteli Már:ri 
veszik Mo:nár Jáuos ú-o?ztású síántt-íóídéi K1 trt. 

— Termény-piaczutilton a fo'.yó Ovi 
Október 25-ikén tartott hetnásár alkninávh & kö­
vetkező árakat jigyezte fel a várárbirói hivatal : 
Egv m,-mázsa felső ár, közép ár, a^ó ár. 

Búza . . . . 6.40 620 600 
Kétszeres . . . 5.20 5,10 .500 
Rozs . . . . 4 80 4.60 4.40 
Árpa . . . . 4.60 4.50 4 4ü 
Z:*b. . . . . 4.60 4-50 440 
TtDgen , . . 5.80 5.70 5.60 
Köles . . . . 5.00 4.75 450 
1 zsis burgonya 1.20 
100 ki. uj szalonna 66.00 64 — 02.00 
100 ki. háj. . . 56.00 53.00 50 00 
— Mii nyert? A kis lottó húzása : 
P r á g B : 61. 51. 4, 2S, 44. 
L e nTb e r g : 23, 49. 20, 57, 24. 
>"agv-Szebei i : 11, 49, 61. 4, 39. 

C S A R N O K , 
helyiségében, nogy vendegeinket nmei méltóbban!irj g z e r d á n { v á r o s u n k b a o a „Korona- szálló 
fogadhassuk íelkerjuk a ta.okat, ncgy fentebo em-; Q s g v t t . r m é b e n < P _ Y v e, a beívb. Pbónix biz-
iitett időben akoroe.yisegebenmiDelLagyobbs.am-;^.^ E á r ,& s á ^ hivatalnoka és B - i A, a tu-
ban megjeieom szivessedjenek. Az elnökig. > d a p e s t i e l s ö m a g V . ált. bizt. társaság tisztviselőié 

— Uj korcsolyázó pálya terve fog- közt. — A párviadalra kávéházi összeszóisikozás 
lalkoztatja most városuükbao a tesiedzö korcíolya- adott okot s P—y V - e a karján egy súivos s tCbr-
sport kedvelőit. A korcsolyázó-egylet o ostani helyi- helyen jelentéktelenebb sérüléseket"szer.vedí-tt. mi-
sége, alkalmatlan helyen van. uj pályát akarnak Dek következtében pár hétig nem hagyhatja el 
épteoi. E czéíra városunk oagyerdejét szemelték szobáját. 
ki, hová vasút vezet s a hol az országos kiállítást — E l t ű n t . T e r é n y i A. helybeli szató-
is rendeznék. A korcsolyázók körébeD sz egylet üzlettulajdonos B í r ó László nevű tanulója 4—5| 
terve kedvező visszhangra talált s már lépéseket i? n ap óta nyomtalBi-úl eltüot. A fiú Szaboloban lakó; 
tettek a terv valósítása érdekében. A város nagyon szülői értesítve lettek az esetről, s mint halljuk, az' 
csekély bérért 13 000 négyzetméternyi területet eltűnt fiú édes anyja meg is érkezett városunkba.; 

engedett át a vasúti megállóhely szomszédságában;, —SxathmáryJLrpádtSzintársufot&mV' 
a vasút részvénytársasága pedig, a melynek f o r - e g y k o r i utólérheÜen humorú és emiatt páratlan. 
galma az uj korcsolyapálya által nagyolt elén- népázerüsáttfi tagja nov. 12-.éo fopía me@ú:Di 25 éves 
küine, kamat nélküli kölcsönt ajánlott föl az egy-.SZÍDf5szi jubileumát. Saarhmáry Árpád a szinpsdra,. 
létnek. Készek már a tervrajzok s a költségvetés is. m p l v e n a D n y i é s j g a z á n feledhetetlen sikert aratott.-
E szerint a pályára, melyen már irtják az erdőt 1 8 6 9 . n o v . i2-éu lépett fel először Debreczenben : itt/ 
egy arasznyi vizreteget bocsatanának, ugy b o g y i e v á r o g b a n k e z d e t t b á t a ? o n a örÖD 5 s p a I y á D ' h a . . 
könnyen kemény jégréteg képződhessek rajta ; sf l adn i ia melyen sok küzdelem sokszenvedé, után el-: 
építenének svájczi stílben csarnokot is, külön te-; é r t e a | e g f é D y p s e b b s i b e r t e l j ü t v a a 2 0 r s z á y i k e U 5 . 
rémmel a gardes des damas-ok számara, DOI toi let t - | r a n g ú intézetéhez, a hol nélkülözhetleimek"találták 
szobavak sat. S mindez csak 7,160 forintba kerulne.|8 b i r ? a a v i d é k é s központ közönségének fényes el-

— Takarékosság. A dobányjövedéki [ismerését és szeretetét Szathmáry a mély magyar 
törvényjavaslat bizottsági tárgyalásán több tag fel-jhú-nor kitűnő képviselője s benne'a művészi tuúj 

Karczolatok a hétről. 
A mű t héten rajta vesztettem nz időről való 

frcseuésemen. 
U^y j.-rL-.ni a közönségemmel, mint az a ki­

figurázott ibp én velem. Mire a „nyájas0 olvasó 
kezébe vette a lapot, pompásan rügjogo nap iho-
soiygo:t rá az é^röl, föltéve, hogy nem este veüe 
eio — a 11 a t ó D a k — s a zápor csnk ott zuhogott 
az én vizenyős karcolatomban. 

No de mindegy! Azért csak jó lesz eHeoi*i azt 
a lapot, meri addig uddig lárüjázníik az euiópai 
d:pi»-m-iták. hi:gy utoljára is nekem lesz majd 
igazam! 

volna. Pedig ez is hogy fogadta a hűséget, a sze­
relmet, így bigyjetek lányok a legény szerelmének ! 

Egy este borzasztó látványnak volt tacújd 
Zsófi Az ura részegen jött haza; szidta, de még rá 
is merte emelni a kezét, Ezt mind csak tűrte volna 
már a szegény, megcsalatott asszony. Csak egy 
fájt neki, mire nem talált vigaszt, az, hogy ura bű-
telen. hogy megcsalta aljasul. 

Elküldte hazulról az asszonyt valami ürügy 
alttt a szomszéd faluba. Az alatt Bokor élte világát 

tűz, mely vérét uj vigalomban tartotta Pénzre sze - j m Í Q d e n h a t á r ü é j b ű t | Q d a h o z a t t a a b á z á b a a cz i, 
relémre vajmi kevés gondja volt Bokornak. Viragj á t> Boglyas húzta, a pohár járta. Hanem, hogy 

bírta, betömte a száját banko-;b e f e je z é 6 Ű 1 a B D á l s z e b b l e g j e B a 2 ÖDDepély. a mú 
Már haza, földje íelment r a . j , a t s á g k o r o D á j á ú l eibozta a szeretőjét is. Zsófi por­

tájára a szeretőjét A fülébe jutott ez Zsófinak és 
eftől a pereztőí fogva annyira megutálta, hogy el-

Mihály a míg csak 
val a vőm uramnak, 
Bokor azért csak szipolyozta az öreget, A szívét se 
hagyta parlagon heverni, azt is kiadta árendába 
Az is meghozta a maga kamatját — könnyüvérű 
leányok szerelmét. 

Bor és szerelem, kell-e ennél nagyobb világ­
boldogító eszköz ? 

A könnyelmű élet pedig fékevesztett paripa, 
ott tör magának utat, a hol kedve tartja. 

Ha pénze hiányzott Bokor Jóskának, hát csak 
annyit szólt az öregnek, hogy : 

— Er̂ aÓK asszony igaz alszik, attól nyugodt 
lehet kelmed, de itt vagyok én, engem el nem sé­
mit, csak a czifra bankó 

Az öreg félt a bajtól, a gyáva és betömte a 
száját a vejének „ezifra papírossal.11 Hanem hát 
végtére a kút is kimerül, hát még a pénzes erszény?; 

Bokor Jóska azzal kezdte ijesztgetni az öre­
get, hogy feladja, ha neki pénzt nem kerít. Eladta 
Yirág Mihály az utolsó ökrét is, csakhogy befogja 
a száját ez a veszedelmes ember. 

De más is volt a baj i Rosszul bánt a legény 
Zsófival is. Három napba egyszer, ha otthon hált és 
czigánykísérettei bontotta meg az álmát az asz-
szonynak hajnalba, ha hazajött. Zsófi már nem bírta 
tűrni. Visszagondolt arra a csendes legényre, ast 
hitte, az nem bánt volna úgy vele, ha az ő neje lett, 

határozta elválni tőle. 
Bokor Jóska élt a hatalmával; mikor hazajött 

az asszony, ölében tartotta a szeretőjét és a saját 
feleségének ajtót mutatott Kiutasította!.. . . 

— Ördög vett rá, hngy a lelkemet eladjam 
értetek! Hogy azt az öreg} tehetetlen asszonyt a 
vizbe fojtottam. Háborog a lelkiismeretem, te tudod 
Virág Mihály, hogy mért háborog! Hallgass és adj 
pénzt l Kern kell a leányod, nem szeretem, nem is 
szeret tem!. . . . . De azért nem fog elválni tőlem, 
nem akarom, hogy megszabadulj az én fekete lel­
kem sorsától! Ti hajtottatok bele, ki is adom a ré­
szeteket. Zsófi még ma este hazajön, kívül ne töltse 
az éjszakát a házamon, mert azt nem szeretném. 
Virág Mihály, annyit mondok, hogy azt nem szeret­
ném! Az már az én szégyenem volna. . . . Az én 
nevemet nem engedem mocskolni! 

De Yirág Zsófi még se jött haza a házhoz és! 
Bokor Jóska úgy érezte, hogy ezzel be van szeny-
nyezve a háza becsülete. 

— Ka megállj asszony, majd megtanítlak én 1 
Vagy hazajössz, vagy kikiáltom, a mi úgy is a szí­
vemet nyomja. Hadd tudja meg a világ, hogy nemj 
vagyok gyáva ember! De Virág Mihály te is velemf 

jössz ; nem kíméllek öreg gazember! Azért vártad 
a nyakamba a leányodat, hogy eltakard velem f-kete 
bűnödet, ugye!? Hohó! megmutatom a viságnak, 
hogy Bokor Jóska nem hagyta magát eladni! V»gy 
még ma hazajössz asszony, vagy pedig feladom apá 
dat a tolvajt, megmondom a bírónak, hogy én va­
gyok a gyilkos, én öltem meg Erzsók asszonyt. Én 
te érted, te értem! 

Virág Zsófinak annyira mélyen volt sértve az 
önérzete, hogy még se jött többet abba a házba, 
honnan ura a szeretője szeme láttára kiútasiiotta 
Elment és ott, hol örvényt hány a víz, a hol sebesen 
összefoly a tó tükre, oda nézett, mélyen belenézett 
s mikor szeme összekáprádzott, már akkor a babok 
elsimultak feje felett, 

— Igen biró uram, én vagyok s gyilkos. Én 
öltem meg azt a szegény asszonyt, a lelkemet adtam 
el érte elébb ennek az embernek Üt a leányáért. 

— Beismeri kelmed Virág Mihály, hogy Ker­
tészt kelmed lopta meg? 

— Beismerem. 
— Meg hogy Bokor Jóskát kelmed bujtotta 

fel a gyilkosságra?! 
— Csak úgy ígértem neki a leányomat ha 

Erzsók asszonyt elpusztítja, mert csak ö tudta az 
én bűnömet, 

— Hajdúk! vasaljátok meg ezt a két embert, 
kísérjétek le! Mélyet válaszszatok, hogy a ki.-.jjikra 
ne hallgasson könyörületes szív. Király Imrét rxpr; 
a korcsmárosnét a szeretőjével bocsássátok sza­
badon I 

Virág Mihály meg a veje ott találkoztak a 
tornáczon az előbbiekkel. 

Király Imre meg nem álhatta, hogv gűnvosan 
oda ne mondja a lesütött szemekkel haladó Vi­
rágnak : 

„A patkányok dédelgessék el kegyelmedet és 
a sátán víraszszon a lelke felett, 

„Országos kiáliilás DtbreczenbeD'. ez mott 
a jelszó a Basa-halomtól az akasztófa dombig. 

A színház körül külön megbízolt.ik l^sU-iőd-
nek már is arra a czivis „pőgár" atyánktínia, a ki 

'esy szioidécy s-latt 2. mondd Két ízben is bt leni é 
•iába! a színházba előadás alatt. 

De u:ár azt csak a „ritkaságok gjüjíemcnyé-
beo" murogatnák! Ott is külön ketrtezbe záiva. 

Előre is kivétetnek persze az olyan esték, a 
melyeken a „Debreczeni talsigások", „Egy helybeli 
hízott d i s z tó keservei", vagy más efféle klasszi­

kus darabok „adódnának" felemelt helyarak mellett. 

Debreczrot vizszegény városnak ismerte ed­
dig a geográfia. Hanem moct egyszene úgy neki 
eíönk a fürdők, korcsolyázó ta\ak, artézi ku'&k 
létesítésének, hogy meglássák azok az urak.egy-zer 
csak elönt bennünket az á r v í z . . . . 

. . .Hadd legyen ez után a mondat után a fel­
kiáltó jel s z á r a : a Csokonai-szobor megetti öt 
e s z t e n d ő s kúttisztító áll vár.y ; köpezös p o n t j a 
pedig — Uram i.e vigy a kísértetbe! — az az öreg 
bódé ott a czeglc-d-utczai bouíevardokon! 

Ide lejukadvaki. negyon elégikus hangulat fog 
el. Ké[,yieifcü vagyok egy adomái mondani, „a 
h é t r ő l - ; 

Keservesen siránkozik alvása közben a csiz­
madia inas. 

— Ugyan mi lelhette, mi lelhette? találgatja 
nagy érzékenyen a majszterné asszonya. 

A m-ijszter büszke önérzettel sodorít fgyet a 
bajuszán, hogy: 

— Hm, bizonyosan velem álmodik a köijök! 

Nem merek mostanában lapot oh ásni a „vo­
nd alatt.* 

Ez az őszi időszak a füzfa-poeták aratása; a 
ki ilyeckqr se tud kicsikarni magát ói e£.v5—C» 
str-Más „Oss?eK avagy „Hullanak a. . . '\ „rLildü-
koí a..."' czínii rigoiusocskát,az vacy nagyon okos 
ember lesz, vagy nagyon szamár. {Hso, mert a ki e 
kettőből van gyúrva : az a fűzfa poéta I) 

A falevél hullájában, rxit az ádáz kéz elsodor. 
nnem tudni mtddig, merre és hová", a saját sorsát 
szemlélni: me^sző-ltani a zokogó szeleket, hofiy ne 
5 îtsáIi.dr.G.k be/.örgftni azon a bizonyos abkkun s 
eloacndaci ott annak a ki-kik.-ointp.tó csalfa „án­
gyainak", hogy még mindig készülőben van a s?í-

Folytatás a mellékleten. 
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Meiiékieí a „DebreczeD-Nagyváradi Értesítő" 44-öik számához. 
vünk meghasadni é r t e : mind olyan baDgúlatos goo-1 Osütoriökön, október 27-kén „ S a r a h g r ó f -
doiatok, hogy csak egyenlő hosszúságú sorokba kell u é a i sméteUeiet t szép ház és általános t e t szé /köz t . 
szedői őket (figyelemmé lévén persze a n a g y be-; 
tűkre a sorok elején.) j ^ 7 

No aztáa míg ba a hosszú esők is megerednek: ' i ' C g JT C §» 
úgy terem a gomba, t ű n t a vers . . . . I * / * „ « » , * „ - - , r 

e J ^T , ,. » * • . • i • i. ! ~ látnék kell ingyen egy ilisaes 
Nehogy pedig azt fogja ram valaki hogy ; ^ p e , n a p t á „ f az fiizcss.ü elő a'25.000 pól 

csupa keoyeririgyaegbol a levegőbe beszelek, i d e j d á D > b a n m e l e D Ö Budapest11 c í m ü k é 
jegyzek mutatvány gyanánt egy „Osszel t" : 

BEljött az öss, az öreg csősz, 
Üret, szüret, 
Disznóölés, 
Meg a kukoríczatörés i 
Sürög, forog minden embi'r, 
Mint az A d r i a i t e n g e r , 0 

A szerző nevét nem irom 
bízza magát. 

ide, nehogy el-

Kahály* 

Színház. 
Pénteken, október hó 21 ikén Shakespeare 

örökszép tragoediaja : „ R o m e o é* J u h a " adatott . 
Áz előadásról uagyon kevés jót irbaiu.uk, miután az 

pes politikai napilapra legalább egy '/4 
évre. Fenáll 11 év óta környezve a legjobb erők 
által. Előfizetési á r a : egébz évre 12 frt; félévre 6 
í r t ; negyedévre 3 frt. 

— Sok millió nyeremény hever fel-
vétetleuűl a különféle pénztárakban, azért mert a 
nyereményével kibúvott sorsjegyek birtokosai nin­
csenek értesülve ezen reájuk ué&ve örvendetes 
tényről. Pedig gyakran egy-egy sorsjeay képezi 
számos család egyedüli reményét. Ez okból mind 
azokra, a kik sor^-gygyel bírnak, rendkívüli fon­
tossággal bír egy időszak.-nkint megjelenő soríoíás: 
értesítő tar tása . A „Hagyar Merkúr*, mely 
mo^t tizedik évfolyamába jár. megbízhatósága ésj 
pontossága, valamint uzon körülmény miatt, hogy 
a fontosbb sorsjegyeknél n erű csak a búzásokat közli, j 
haDem a hátralékokat , vagyis azon sorsjegyek ki- | 
QJU atását is, a melyek már régebben kihúzattak, de 

lassan, vontatot tan ment; egyik késés a másikat értei] kiűzetés végett még bemutatva nincsenek. Különö-j 
az első felvuaásban olyan zavar állott be, houyjsen ajánlható úgy a sorsjegyek birtokosainak, mintj 
egész jelenetek maradtak k i ! Az igazgatóság nagyon|az értékpapírok tulajdonosainak is, mert a „3£a-\ 
rosszul teszi, hogy oly kevés gondot fordít egy\gyar SMerkur* önálló czikkekben beszéli meg 
ilyen klasszikus műre. A mi élvezhető volt a maija pénzügyi eseményeket, szerkesztői üzeneteiben, 
előadásban, azt B é k é s s y Rózsi, Z i 1 a h y, M á n- íkimerítő választ ad minden hozzá érkező szakfeér-
d o k y és L o c s a r e k n é nyújtották. Idésre, behatóan foglalkozik biztot-ítási ügyekkel és 

Szombaton, október hó 22-ikén „A k i r á l y - l ^ l ö l e i i a vasúti kérdéseket is. E m e l l e t t a l a p o t 
f o g á s 8 Konti Gsiky operetteje adato t t , Margó;olcsósága is ajánlja, mert előfizetési ára egész évre 
Céliávai' F l ó r a " szerepében. Hogy a sze repvá l - | ^ ak 2 frt. Előfizethetni a kiadóhivatalban Buda-
tozás vonzott, muta t ta a szépen megtelt ház, mely ajpesten, Hatvani-utcza 17. sz. a. 
kedves művésznőt minden egyes dala után ireneti-l — Számos hamisítványa s után-
kus tapssal ju ta lmazta , de meg is érdemelte, m e r t ' * r t í « á l lapí t ta tot t meg az utóbbi időben, az álta-
nemcsdk bogy gyönyörűen énekelte szerepét, banemjlánosan kedvelt s legjobb, kellemes s ártalmatlan 
annyi vervel annyi bájjal já tszot ta is, hogy minden-jbatású hashajtó szerűi elismert B rand tR . gyógy-
kit elragadott . Hadayról ma kevés jót Írhatunk, jezerész-féle svájczi labdacsoknak s a védőjegy meg-
hangja nagyon fátyolozott és ércztelen volt s úgy |sértése s csalás vétsége miat t már több büntetési 
látszott rajta, hogy ma nem volt deponálva . jeset fordult elő. Vannak oly elárusítók is számosan. 

D o b ó diskrét , jó j á t éká t dicsérettel emel-jkik ezelőtt a valódi k é s z í t m é n y adták el, de már 
"most azt gyabú-ítva, saját gyártmányukat akarjak 
'a vevő közöfiségre tuszkolni. Mind ezek m i a t t a 

jük ki. 
Vasárnap, október hó 23-án „ F e l h ő KI á: 

népsz innű 3 felvonásban adatot t , Ratkay Lászlótól. 
közöm-ég neta L-het eléggé elővigyázó a svájczi 
labdacsok bevásárlásánál. Mindig meg kell nézni a 

E kedvelt darab ma is vonzerővel bír, m u t a t t a ; d o t l O Z c^ímlapján levő vedője(iyet,'esy fehér keresz-
az a nagyközönség, mely a sziubázat minden z u g a - ; t e t Y Ö r ö s m e z ő b e n , Brandt R. névaláírásával, 
ban megtöl töt te . ^ j __ ^ y no- Angolhonból. Angolhon 

Felhő Klári poétikus szerepét a mi k e d v e s ; n y ú g f l t j r é s z é b e 0 i Devoushire grófságban él Ciements 
Margó C-liánk ad t a i ami j á tékán meglátszott a h^-ÍMárííi, egy értelmes és szorgalmas nő, kinek szer-
ládát* a „Veres hajú" S z i l a j K a t á j a ó t a i Ai»jv e Z P t i betegségét és végre ebből való gyors kigyó-
már meg volt já tékában a hatá>o?ott vonás, az a 'a-lgyúiá-át minden nőnek érdekében áll ismerni. „Ég) 
kitási képea-ég « a drámai mozzanatok ma jobban | ^ a g y 0 D b gazdaságban"—_ így beszéli — voltam 
sikerűitek, mint első alkalommal; ma többször a : alkalmazva. Tút.-ágos munka következtében fejfá-
8'ív igaz hrtnyját találta el, n H y hatott . Enek* ,

1-j a s | . i£Bpi.ami követve ha.aJos gyengeségtől és gyo-
tDiot mindig, m i i* elragadó volt, különösen a má jmorbetegségtől, míg végre képtelen voltam bármily 
sodik felvonásban „ C s a k e g y c s i l l a g " ' táplálékot v«gy i ta l t .magamban tar tani . Kenysze-
k e z d e t ű l l . • . . - ' jiű.ve voltam számos hétig ágyamat őiízni. Nyugalom 

Általában az egész előadásról csak jót, c s a k i s pihenéstől kissé j.»vúlva, ismét munka után 
dicséretet írhatunk, mert minden szereplő kivétel néztem, de csakhamar heves fa jdomat éreztem 
nélkül kiválóan tolfé be helyét, L á s z y n é, L o - o l d a l a m b a n , mely kevés idő múlva egész testemben 
c s a r e k n é , M á . n d o k y , H a d a y , V e d r e s s , ,elterjedni látszott és minden tagomban lüktete t t . 

óta nyomta az ágyat. Manapság legmélyebb hálával 
viseltetik irántam, a Shaker-kxtrac t és Isten jósága 
iráni. Clements Mária. — E g y üveg Shaker-Exíract 
ára 1 frt 25 kr, egy doboz Seigd-labdncs ár?. 50 kr. 
Magyarországi főraktár Budapesten, Király utcza 
12. sz. Török J. gyógyszertárában s általa az ország 
minden gyógyszertárában kapható. Debreczcnben 
Dr .Rotschne(k V.Emi l , Göltl Nándor és Bilázs; 
Ödön gyógyszerész uraknál . 

Szerkesztői üzenet. 
„ T ő f r b iparos*" Helyben. A terjedelmes 

czikket későn is érkezvén, a legjobb akarat mellett 
sem szoríthattuk be, h»bár örvendünk, hogy múltkori 
czikkürik viszhaugot ébresztett. Azon állítás ellen azon-
ben tiltakozunk, mintha mi c s a k i s a négy megneve­
zett iparos polgártársunkat tartanok olyanoknak, a kik­
hez müveit ember adhatja & fiat. Ez a vád akkor illet 
hetne talán, ha a négy megnevezett iparos neve után ott 
nem lett volna a „stb" szó, mely alatt okvetlenül oda 
értettük a czáfolatot akiirt derék és ismert nevű iparo­
sainkat is. — Arinak azonban szívesen aláírunk, hogy 
„ne a törvény szigora, hanem az iparos osztály önmaga 
küszöbölje ki a barbarizmust." — Bár kivihető volna!.. 
A mi végül azon jó tanácáot illeti, hogy máskor a czikk-
iró „egy lélek emelő czikket ne- fejezzen be olyan keserű 
szavakkal :" már engedjenek m?g a czáfolat aláírói, de 
ezt a privilégiumot a saját belátásunk szerint a czikkiró-
iiak tartjuk fenn ezután is. 

R ó n a s z é k i , R ó n a s z é k i n é , B o g n á r , H e 
g y e s s i olyan alakokat produkáltak, melyet öröm 
mel és gyönyörrel nézett mindenki. Közönség zsúfo­
lásig. 

iEzt könögés és légzési nehézség követé, úgy, hogy 
| végre már nem bírtam magamat s másod ízben is 

gyba tstenj, mint gondolám utoljára. Ismerőseim 
(mondák, hogy végórám immár közel van s nem élek 

Hétfőn október 2 4 - é n : Jókai elcsépelt s az!tovább, csak addig, míg a fák újra felveszik zöld 
unalomig adott „ A r a n y e m b e r e " került színre.jtavaszi díszüket. Ekkor történt, hogy egy Shaker 
ü g y látszik, az igazgatóság kevés tapinta tot tanú-í t jröpirat ju tot t keze m h e ^ Kertem anyagá t , hozna 
a műsor összeállításában, mer t az efajta lecsépelt nekem egy ujeg bHAKEE-EXTRACT-oí . melye 
darabok az évad legelején nagyon bosszantják a jén az utasításhoz híven kezdtem szedni ; meg felet 
aaraouK d í «v b j B_ . r _ , ^ m v e l t , r n be és máris ja \u :a^t ereztem állapo­

tomban, üiolbó betegségem 18S3. június bó 3-kán 
kezdődött és augusztus 9-ig tar tot t , midőn a Sha-
ker-extractot kezdtem szedni. Igen kevéssel ezután 
már képes voltam könnyebb munkák végzésére. A 
köhögés felhagyott és nem szenvedtem többé lég­
zési nehézségben. Most immár tökéletesem felgyó­
gyultam. És oh mily boldog vagyok! Nem találok 
szavakat hálám kifejezésére, mii a Shaker-Extract 
iránt érzek. Meg kell jegyeznem, hogy keiűietüük 
orvosai óva intették a népet ezen áldásos szer 
használa tá tól azt mondván, hogy az nem tesz jót 
és hogy a Shaker röpiratok számos ember romlását 
fogják okozni; és íme most én épen ezen szernek 
kö-zÖDÖra egészségemet. A röpiratot kikölcsönöztek 
elolvasás végett s a birtokomban lévő mintegy 6 
mértföldnyi terűletet jár t be kézről kézre. Tizen 
nyolcz mörtföldrői jöt tek szenvedő emberek elkérni 
azt tőlem, hosy azután gyógyszert vegyenek, tud­
ván, hogy én egészségemet annak köszönhetem, 
biztosan "bivéo, hogy jó úton járnak. Egy asszonyt 
ismerek, ki már a halál révén állott s monda, bogy 
semmikép nem tud magáu segí eni, habár már szá­
mos orvos tanácsát vette is igénybe, egy sem tudott 
rajta segíteni. Én beszéltem neki a Sbaker-Extract-
ról és Seigífl-labdscsokró!, melyek nagyban előmoz­
dítják az előbbi hatást s mindkettő nevét ftlirtaa* 
neki , nehogy e l t éves sze . Ő tanácsomat követve 
Shaker-Extactot vett és íme most a legjobb egész­
ségnek örvend s az emberek messze földön bámulják 
csodás felgyógyulásét. Ezen két szer oly sikert 
aratott, vidékünkön, hogy az emberek azt mondják, 
nekik már nincs is többé orvosra szükségük, ők 
csak Shaker-Extractot és Seigeí-labdacsot vesznek. 
Köszvényben szenvedők, kik ágyukat őrizték 
ujjokat "is alig bírták mozdítani, meggyógyultak 
általa. Kerületünkben volt egy leány, ki vizén való 
átmenetkor meghűlt és öt évig nyomta az ágyat 
szorulás és köszvényes fájdalmakban szenvedvén 
nly mérvben, hogy már az öngyilkosságra gondolt. 
Nem volt orvos a szomszédos kerületekben, kihez ne 
fordult volna segélyért a szegény leány anyja, de 
mind hasztalan 1 Kijelentek, bogy nem áll hatal­
mukban segiteni. Midőn a lélekváltság harangot 
megkondulni hallottuk, mindig azt gondoltuk, ez 
már neki szól, azonban a S h a k e r - E x t r a c t e s 
S e i e e l - l a b d a c s o k megmentek életét és most már 
oly egészséges, m«nt bárki más, templomba já r és 
minden mezei' munkára képes. Mindenki bámult, 
midőn ötét kint járni látta, tudván, hogy már évek 

közönséget s bosszantják a bérlőket egyarán t ; 
A r a n y e m b e r -nek pihenni kell már, mert a kö­
zönség tüntetőleg marad távol az előadástói, ezt: 
bizonyította ma is az üres ház, mely ^U-ig una t ­
kozott. 

A szereplők a régiek voltak s mindent elkö­
vettek a darab érdekében, új csak Medgyatzay E. 
volt (A t h á 1 i a) szerepében, melyet szépen és sok 
erővel személyesített . 

Kedden, október 25-kén : „ P a p a g e n o , a 
m a d á r - f o g ó " , ízetlen német bohózat került 
színre, mely üresen hagyta a nézőtért. s nem lelke 
sedett az előadásban a kis számú közönség, mert 
már előre jelezte a „ f e k e t e t á b l a 0 a szerep­
változást; Az ilyen változások mindig rossz benyo­
mást szülnek s a pénztár rovására mennek. Ha 
Ellinger k. a. mindig gyengélkedik, betegeskedik s 
a műsort ér te mindig változtatják, vagy egy kar­
dalos nővel helyettesítik, akkor az igazgatóság gon: 
dosködjék egy másik énekesnőről , ha azt nem 
akarja, hogy d"e*tcziitel végezze az évadot. 

Szerdán, október 26-án i t t e l ő s z ö r ada­
to t t Ohnet Györgytől : „ S a r a h g r ó f n é " , dráma 
5 felvonásban. 

Ez érdekfeszítő gyönyörűen megirt dráma 
szép közönséget vonzott a színházba; a művelt kö­
zönség élvezettel nézte e szelierodús darabot, mely­
nek minden egyes jelenetén meglátszott Ohnet 
mesteri keze. Az előadásról csak jót mondhatunk a 
működők lelki ismeretes szorgalommai dolgoztak 
ki szerepeiket, és sok szépet nyújtottak a kozon 
aégoek. A dráma két fő alakját M á n d o k y ü e; 
M e g g y a s z a y Evelin játszot ta , mindketten mes­
teri alakítást muta t tak be, különösen az előbbi a 
tábornok szerepében; ő róla elmondhatjuk, hogy 
minden ízében művész volt s bebizonyította a kö 
zöoségnek, hogy a modern darabokban ép úgy 
helvén van, mint a koturnusban. Méltó társa volt 
Medgyaszay Evelin ( S a r a h ) , k i szerepét kiváló 
gonddal játszot ta s fényes öltözékeivel a hatást 
fokozta; végjeienése mesteri volt. 

V e d r e s , Z i l a b y , B é k é s s y Rózsi kitű­
nően já t szo t tak s éppen úgy, mint a két főszereplő 
sok tapsban s kihívásban részesültek. 

A többi szereplőkről nem sok mondanivalónk 
van Egy ilyen mestermű^en jól esett volna a kö­
zönségnek, ha a kisebb szerepeket is elsőrendű ta­
gok játszák, de ezzel a mi igazgatóságunk 
törődik,. t pedig nagy k á r ! . . . 

Felelős szerkesztő : Tóth M/ás&tá. 

Főmunkatárs ; &®ab&Ics¥£a Mihály. 

Kiadótulajdonos : Xicherman li-

MYIIJTTMM. 

JReinseidene Stoffe 80 kr. per Méter, 
sowie á fi. .1.10 und fl. 1.35 bis fl. 6 ÍO (fabrige, 

gestreifte und carrirte D ssins) versendet iu ein- j 

zelnen Roben und Stücken "zollfréi in^ Haus das I 

Seidcüfabrik-Depot Cr. He i l l i ebe i ' g (k. und k. [ 

Hoflieferanl), Z ü r i c h Muster umgehend. Britfe I 

kosten 10 kr. Portó. j 

S c h w a r z S a t í a merve i l l e i i z (ganz 
Seide) fl. 1.15 per Méter bis fl. 6.45 (in 16 
verschiedeneu Quaiitáten) versi ndet in einzelnen 

Roben nud ganzen Stücken zollfréi in's Haus das 

Seidem'ahrik-Depot von G. H e n i i e b e r g (k. und I 

k. Ilotlieferant), Z ü r i c h . Muster umgehend, Briefe 

kosion 10 kr. Portó. 

Jó kereset!!! 
Bizalmas személyeket keresünk tör­

v é n y e s e n m e g e n g e d e t t díjsoráje- ? 
[gyek eladásához. M a g a s j u t a l é k o t , [ 
e s e t l e g havi - f izé tés t is adunk. 

Fővárosi váltóűzlet-társaság, 
-̂  ADlERésTÁMSA 
H t358)3 - 25. B U D A P E S T E N . 

01c§ó, szolid!! Bámulatosan alacsony á r a k ! ü l 

Olcsóbban mint mionVhiüt több 1Ö00 vég" 

Posztó 
kapható 

posztó-
és 

gyapot-áru 
§zállitó 

és 
kiviteli 

üzletében 
•Jftgerndorf-
ban Osztrák-

Szilézia. 

Szigoruaii G 

szolid és 
megbízható 
kiszolgálat 

mellett, 
a jóminöségért | 

kezesség 
vállaltatik. 

A nem tetsző 
árú 

megjegyzés ne'lkül 
visszavétetik. 
Minta ingyen 

és 
poríonieníesen! | 
T e s s é k e s a k 

egy . k í s é r l e t e t | 
t e n n i 11! I 

Az á ru utánvét vagy az ér téknek kész­
pénzben! előleges beküldése mellett pon­

tosan szétküldetik. 
Tisztelt vevőinknek többszöri felszólítás" 
folytán, kiváló gyapot- és szövöit-áiú ( 
küíönipgePségHket is hozunk f^r^alombfí. 
u. m. férfi és n ő i h a r i s n y á k a t , meleg 
a l s ó r u h á k a t a legfinomabb és lepjobb | 
kivitelben, erodeti gyári árakon. Átjfpy-

zékek ingyen és bérmentve. 
(332)6—10 

Legfinomabb angol Ananász, 
Jamaika M u i i i o t ^ 
Császár keverék, 'Souchong, 
Peccó-virágTrixOJÖfc*^ 

angol 

TflEA-SÜTEIÉIÍ¥EKET. 
Franczia és magyar 

flll®|.lililáf, 
finom franczia és magyar 

COGtiÁCÖT, 
yalaraiot 

Ementhali^ Groi, Parmai, 
Eidami^ Imperial 

SAJTOMAT, 
friss őszi 

LIPTAI JUHTÚRÓT. 
Moccan Arany-Jáva-, Cuba-
és Gyöngy-KÁ¥ÉKAT 

(minden kávéfajból kapható 
naponta a z o n na 1 frissen 

pergelve) ajánl 

Debreczen. 
(31.) 4 4 — 5 2 . 

Háriaczelli 
gyomorcsöppek. 

• miitdcii bflegségcibfn. 
Fülüimulliatatlai 

tvápryliiánj-, gyo-
lorííyónpebőg, rósz 

r__ Llafu lclekze-í, fol-
---A í'uvóftáb, f savanyu 
-~^\lWbi.ffcni>s iólika,: 

"yomorlrarut, gyo-
movéfíós, homok- cs> 
(laiakópzüdés, tul-
'-.íftos nj'.ilkakdpzö-
ilcs.sáráasaft,iintlor 
L!sliány.íbloí.yás(lia, 
a gyomortól em1),j 
lijomoifförc;, szik-
~70iul.it., a gyomor-
n.ikdtclc-kkcl (is ita-i 

alótultcrhclósp, gilisztAk, léii-,i 
Bni.ij- ÉS .ii-aiiypi-ps liántnlniak OhOtciben.j 
@ i:«rv incErrsc .'iiii iiiis711.1l.1t1 utasítással I 
Í ' " e-iviilt 85 kr. 
y Központi szétküldés Brady Karolj 
g»^<ííívszerés.z által Krcnisifrboii 
1 i-)U ' (Morvaorsz-íft). 
P haP1iat''i Tiiinilcn gyógys'.t'Hárlmii. 
f3 ' i v á s ! A valódi m/iriaezelli gyo-
§i]ion.p.;íppi>k<,t sokat hamisít.).»k cs ut.í 
|no77.ák. A TRlúdSstî  jeléül minden| 
Éiv^efiiiek piros, a fenti lértjcRysycl 

'Hatott borítékba kell g-önsyolve lennie 
" inden üveghez mellékelt Inusz 

&iialat iitasilasou meg kell jojryo 
felenni, hoprv az Kremsierbcn Baseli 
& Henrik künj-vnjoindájábaii nyomatott. 

1I7J €BL**VMLmám>g£Z 

Gyakran tspnszta t hátrány az, hogy az írással 
foglalkozó közönség az általa kedvelt tollnemet kü­
lönböző nagyság és keménységi fok szerint beszei esni 
nem tudja, hanem elvégre gyakran kénytelen egy 
egészen más forma, neki nem tetsző tollnemet válasz­
tani. Mmkm Mégoly és társa reménylik, 
hogy ezen szükségleten segítettek, a mennyiben egé­
szen uj tollsorozatoi (úgynevezett „választéki soroza-
iot") találtak fel, a mely nemcsak valódi kitűnő minő­
ségéért, hanem azért is általános elismerésre és meg­
elégedésre fog szert tenni, mert egy és ugyanazon toll 
háromféle nagyságban, minden nagyság háromféle 
ruganyo'sságban és mindezen tollnemek ismét három 
különféle he.gygyel kaphatók 

Mintadobozok %& krért rendelkezésre állanak. 

Ilim Károly és társa 
B é c s b e n . 

&yá2*i-r€e.letúir s Stefansplat^ &. 
(331) 5—13. 

http://irbaiu.uk
http://~70iul.it
http://iiiis711.1l.1t1


4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

A L E G J O B B 

SZIYAllA-Pj&Pm 
A VALÓDI 

franczia gyártmány 
; ö a w l e y és H e n r y t ő i Parisban. 

Vtámzá$o~klál óvatifc! 
Ezen papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H Ludwig 
és Dr, E. Lippmaon urak, miDt a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban 
ajáultalik éspedig : kitűnő minősége és 
tisztasága végett és minthogy abban 
semminemű, az egészségnek ártalmas 

anyag vegyítve nincsen. 

TüJ-aiHiLH DB i.'énquxTTB 17, rat Bér angsr, á PARIS * 

k ö s z v é n y és o s i z ellen ajánlott számos Mziszerek 
iözöí t még is esak a valódi Hbrgony-Paia-Erpeller 
a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 
lianem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely mindentetegnet teljes meg­
nyugvással ajánlható." Hogy_a Paín-Expeiler teljes 

bizalmat erdemei, legjobban Miau i t abból^ hogy sok 
beteg, a M nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, megint csak a 
| § ^ rég jónak bizonyult Pain-Expellerta mÉ 

tért Yissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arróL hogy úgy a csúzos fájdalmak, tagazakgatások 
stb., mint a fo«, fog- és hátfájás, oldalnyllalások stb. 
a Pam-Expellerrel eszközölt bedorzsöiések^által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. A 40 kros. 70 kros és 
1/20 olcsó ár a szegényebbeknek is hozzáférhetÓTÓ teszi, 
mig másrészt a számos süer a felól kezeskedik, hogy 
a pénz nincs Mdobva. A káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a „horgony"-Jellel ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában. Zsiklasplatz 7. Kapható a leg-
íobb gyógyszertárban.*) J j j M ^ ^ ™ " ^ " 

Debreczenben : Dr. Rothschneek T. Emii 
Főraktár Budapestea : Török József 

g y ó g y t á r á b a n . (494.) 30—35 

'i ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Bebreezen, főpiacz, Áron Miksa ur házában Kisírj-utcza szegletén. 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik, 

J H á z m e s t e r a e k ajánlkozik egy nős férfi, 
ki e minőségben már alkalmazTa volt. 
igen szeréüy föltételek mellett. Bővebbet 
az irodában. (1500.) 

|Uri lakás, mely áll 3—4 szobából, konyha, 
kamarával, jövő évi májns 1-től bérbevé­
telre kerestetik. Közelebbi feltételek iránt 
értekezhetni az irodában. (1530.) 

JKitünő minőségű faszén nagyban igen ju-j 
tányos áron beszerezhető. Bővebbet az| 
irodában. 1522, 

|Egy állami szolgálatban volt egyén, ki 
az Írásban is jártas, iroda-szolgai állást; 
keres, mesterségére nézve lakatos lévén, 
ajánlkozik gőzmalomba fűtőnek vagy laka­
tos mesterségében is segédképpen dolgozni 
hajlandó. Bővebbt az irodában. (1536) 

|Egy fiatal vaskereskedő-segéd, jó bizonyít 
ványokkal, ki e minőségben már hosszabb 
ideig sikeresen működött, itt Debreczen­
ben állást keres. Bővebbbet az irodában. 

(1538.) 
11000-től 2000 holdig terjedhető vízmentes, 

jóminőségü termőföld, akár gazdasági fel­
szereléssel együtt is, mely utóbbi esetleg 
azonnal készpénzzel megváltatik, több évre 
haszonbérbevételre kerestetik. Bővebbet 
az irodában. (1525.) 

lEgy 54 éves nős, gyermektelen volt gazda-j 
tiszt, ki e téren hosszú ideig alkalmazva! 
volt, a ki a magyar-német nyelvet szóban 
s írásban birja, és a legjobb bizonyítvá­
nyokkal rendelkezik, hajlandó akár gazda­
tiszti állást elfogadni, akár gazdaságban! 
alkalmaztatni, akár közhivatalban, ügyvé-j 
deknél, magánosoknál, vagy intézeteknél | 
irodai foglalkozást elvállalni. Az illető, | 
évei daczára, testi és szellemi erőinek bir-j 
tokában van. Bővebbet az irodában. (1517)' 

| £ g y ok leve l e s - n e v e l ő n ő , ki a ma­
gyar-, német- és franczia nyelvet szóban 
és írásban tökéletesen birja, ezenkívül 
hegedűben hangjegyek alapján alapos ok­
tatást ad, megfelelő állást keres. Bővebbet 
az irodában, valamint a czím is ott meg­
tudható. (1544.) 

jÁrok-ntczán. egy jő állapotban lévő ház. 
mely áll 4 szoba, 2 konyha és kamarából, 
hozzá tartozó félnyilas ondódi földdel, 
szabadkézbői eladó; teher rajta 900 frt 
6%. (1020.) 

|Egy óvadékképes, jelenleg is alkalmazás­
ban lévő hivatalnok, ki a legjobb bizo­
nyítványokkal rendelkezik és a ki a ma-| 

E l a d ó b i r t o k o k , Aradmegyében lapályos) 
és vízmentes helyen 1 0 0 0 hold szántó 
föld 12 épülettel és úrilakkal; továbbá] 
1 5 0 0 holdas birtok (500 hold szántóföld. 
500 hold erdő és 500 hold kaszáló ésj 
legelő) épületekkel és regálejoggal; végül! 
3 2 0 0 kataszt. hold birtok, részint szántó­
föld, részint erdő, részint kaszáló és le­
gelő) épületekkel, regálejoggal, azonnali 
eladandók. Feltételek és bővebb értesítés] 
az irodában. (1482.) 

Egy jó családból való füszerkereskedő-
tanoncz, ki már egy évig e minőségbe! 
tanult, előnyös feltételek mellett, felvételre 
ajánlkozik. Bővebbet a kiadóhivatal. 

(1440) 
Egy Jielybeli kocsigyárban nagyobb! 

m e n n y i s é g ű kocsi , mindenféle for­
mában, helyszűke miatt szabadkézből jutá­
nyosán eladandó. Bővebbet az irodában. 

(1441) 
K i a d ó l a k á s o k , Nagy-Csapó- és Yár-

utcza sarkán — külön bejárattal — több 
rendbeli lakosztály bármely órában kiadó. 
Bővebbet a kiadó-kiadóhivatalban. (1451)] 

Kiadó lakosztály. 2 szoba, konyha, élés 
kamara, pincze és padlásból álló lakás f.é. 
Október l-re kiadandó. Értekezhetni a 
kiadóhivatalban. (1422) j 

Egy jóforgalmu vegyes üzlet eladó, illetvei 
azonnal kiadó. Értekezhetni irodámban. 

(1363.) 
E l a d ó 4 n a g y a b l a k t o k , teljesen fel-] 

szerelve nyilós ablakközti rácsozattal. 
(1300) 

Eladó regálé és vásárvám-jogngyszinte] 
kegyi-szölö. Az Érmelléken a kóji nagy 
hegyen 3 katasztrális hóid szőlő a szük­
séges épületekkel és szüretelő edényekkel] 
ellátva; az érmihályfalvai regálé és vásári] 
vámjog, mely 365 — 400 forintot évenfc 
tisztán jövedelmez, szabadkézből eladó 
értekezhetni irodámban. (1256) 

500 darai) birka, akár 3 évre felébe való] 
tartás végett, akár pedig méltányos! 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 

(12S3.) 
Egy uj qoitár, réz-sróffal ellátva, igen jutá­

nyos áron eladó. Bővebb felvilágosítást adj 
irodám. (1353 

Czegléd-ntczán három uri lakosztályt tar-] 
talmaző szilárd anyagból újonnan épült] 
ház. elköltözés végett, jutányos félté-e ek 
mellett eladó. (1351.) 

gyár és német nyelvet szóban és írásban | Csapó-utczán egy föszerkereskedés állvá-J 
nyokkal együtt, valamint 3 szoba padlá­
sai és pinezével kiadó, esetleg eladó. — 
Értekezhetni irodámban. (1350.) 

Eladó ház. Kagy-Csapó-utczán egy szilárd! 
anyagból épült ház, mely több lakosztályt! 
tartalmaz, akár 11 hold ondódi földjével.! 
akár a nélkül, szabadkézből eladó vagyf 
kiadó. Bővebbet az irodában. (1564.) 

birja, hajlandó akár gazdatiszti állást 
elfogadni, akár közhivatalban, magáno­
soknál, bank- és egyéb intézeteknél meg­
felelő irodai alkalmazást elfogadni. Bő­
vebbet az irodában. (1558.) 
katasztrális hold legkitűnőbb minőségű 
fekete-föld a város szélén bérbeadandó.— 
Bővebbet az irodában. (1559.) 

IMindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

j Az ezen rovatokban kőzlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25krj 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

MOEERBSAM H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

H T. HL Árverési hirdetményi kivonat, 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, bogy a bőször 

ménvi r. t. takarékpénztár végrehajtatónak, Péntek Miklós és társai végrehajtást szenvedők 
elleni 195 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni Ur. tör­
vényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson fekvő, a nánasi 147-.^.jegyző­
könyvi A. + L rsz. és 7865. t.jegvzőkőnyvi A. + 1. rsz. ingatlanra az árverést 4üü rtöan 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1887. évi November hó 25-dik napján d. e. 9 órakor a bíróság hivatalos helyiségében meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron aloi is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsáranak 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánáson. 1887. évi Október hó 13. napján. 
A nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. S e b e s t y é n , 

(368.) 1 — 1. kir. alj.birő. 
6653. 
1887. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező szováti regálé és a hozzá tartozó belső és külső Lajda csapszék, húsmérési bolt 
és nadályszedési jog, a városház nagytermében, fo lyó é v i n o v e m b e r h ó 8- ik n a p j á n , 
dé l e lő t t 10 ó r a k o r 3 évre, vagyis 1888, évi január 1-tőL 1890. évi deczetnber 31-ig 
terjedő időre, nyilvános árverés útján, a város számvevő hivatalánál megtekinthető feltételek 
mellett, haszonbérbe fog adatni; miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy 3615 
forint kikiáltási ár 10 %-át, bánatpénzül, az Érvéreid bizottság kezéhez készpénzben 
letenni tartoznak. 

Debreczen, 1887. október 19. (367) 1—2. £ v á r O S Í t & n á ü S , 

50.651. 

Árverési hirdetmény. 

II. 1S87 
A debreczeni kir. pénzügyigazgaztóság közhírré teszi, miszerint Debreczen városában 

Széchenyi-utczán Steiner Sámuelné-féle. a kincstár tulajdonát képező 1789. sz. a. ház udvarral 
és a hozzá tartozó összesen 4 hold 1100 D öl területű ügynevezett ondódi szántóföld, alólirt 
kir. pénzügyigazgatóság helyiségében 1887. évi november hó 21-dik napján délelőtt 10 
órakor, nyilvános árverés útján, örökáron el fog adatni. 

Kikiáltási ár 15,870 frt. — A közelebbi feltételek a debreczeni kir. pénzügyigaz-
gatóság 2-dik számú helyiségében megtudhatók. 

M. kir. pénzügyigazgatóság. 
Debreczenben 1887. október 20-kán. 

(369.) 1—3. (Bgm.) D a r v a s s. k. 

Vórtisztitó labdacsok, 
gyógyszertára az „arany birodalmi-almához^ Bécsben, Singerstrasse » . 15. 

azelőtt általános (rniversal)-labdacsok. A laposok 
megérdemlik egész jogosan az utóbbi elnevezést, mert valóban 

alig van betegség, melyben ezeo labdacsok csodalatos hatásukat eierszeresen be nem bizonyították volna. A 
legtartósabb betegségeknél, a bol sok mss gyógyszer hsába alkalmaitafolt, ezen labdacsok által a beteg 
számtalanszor rövid idő alatt teljeseD felépült. Egy doboz ára 15 labdaesesal 21 kr.; egy köteg 
Vagyis 6 dobOZ, 1 f r t 5 k r ; utánvét mellett, szállítási riijon kiviil, 1 f r t 10 k r . 

Pénzösszegnek előleges beküldése mellett, a labdacsok portómentesen a következő árak szerint kül­
detnek : 1 köteg labdacs 1 frt 25 kr., 2 köteg 2 frí 30 kr., 3 köfeg 3 frt 35 kr., 4 kőleg 4 frt 40 kr., 
5 köteg 5 frt 20 kr., 10 köteg 9 frt 20 kr. (Egy kötegnél kevesebb nem küldetik). 

Jlegszámlálhatían iratok érkettek hozzánk, melyekben ezen labdacsok fogyasztói visszatért egészsé­
gükért, a legkülönfélébb és súlyos betegségük után köszönetet mondanak. 31indei:ki, a ki vele csak egy 
kísérletet tett is, ajánlja ezen szert tovább és tovább 

Ü f̂T" A s o k k ü s z ü n ö - i r a t e g - y n é m e l y i k é t e z e n n e l ü t k ö z ö l j ü k s -Ig^g 
L e o g a n g , ÍS83. május Í5 venni keli is neki, egészsége annyira beijrfáiit, hög> 

Mélyen tisztelt uram! Önnek iapdacsai valóban csa- fia la- frissességei teljesítheti dolgait. Ezt n kósionet< 
ialutra méltóan működnek, nem olyanok, mini egyé; 
feldicsért szerek, hanem valóban majdnem minden ba 
iOn segítenek. 

A húsvétkor megrendelt lapdacsokból a legtöbbet 
öarátuimnak és ismerőseimnek elosztottam, s mindeo-
mek használtan, még idős korú személyek is külön­

féle fáj-lalmak és sérelmekben szenvedők nyertek áíta-
uk, ha nem is teijes egészséget, de jelentékeny javulást f a g y b a l z s a m a , mely s% én csaladomban több fagy 

tapasztaltak s folytonosan használni akarják. Kérem en- daganafot pJoszíalott, daczára az universalif orvc-s>8 
nélfogvá, szíveskedjék nekem ismét 5 tekercsesei köl- eok iránti bizaima'lanságomnak, e!h itározlam, az oi 
•leni. Fogadja tőlem s ra ndazoktól, kiknek már sze- vért'szti'.ó lapd-csaih<>z nyúlni, hogy ezen apró uo 
rencsénk volt az ón Iapdacsai által egészségünket ismét lyóeskák használatával, idült aranyér baj>>w,«t meg­
visszanyerni, legbensőbb köszönetünket. ostromoljam. íem restesem öune^ bevallani hot-yrég-

S í e u t i n g e r M á r t o t t . bajom, a gyógyszernek néjjy heti husznaista u'ai. ege. 
ízen s végkép elmúlt s ismerőse m kórébt-n ezen h.p-

B:;ga-Sz.-György, Í882 . febr. i 6 . dacsokut a legszorgalmasabban ajánlom. N.rns kifog> 
Tisztelt uram! .Nem fejezhetem ki eléggé l™öne te s o m e l { e n e < h a „ e n SOrokai — nevem aláírása nélkül, 

met iapdacsaiért, mert Isten segilsége utáu nöm. ki már nvilvánnssáora hmia 
[évek ó;a miserereben szenvedett, az ön vértisztitólap- g^cs i g g i á febr. 2ö 
Jacsai által ebből kigyógyull, és ha még mindig be- ^ v> T < 

o êt szíveskedjék a szenvedőknek iűdlara adói, s egy­
idejűleg ké:cm szíveskedjék 2 tekercs iapdacsot és S 
darab chinai ízappant küldeni. Kitűnő tiszteletiéi 

^Tovitu A l a j o s , fókertéíz, 

Tekintetes úr! Előre bocsátsa, hogy önnek minden 
orvossásra egyenlő jóságú, mini az ön h i m e v e s l 

r a f e J U t ^ O U m <Jv óta miut mindenneműf.gy ^-^^111 C ^ C U t ^ l d | a c j k g f f t bQ k r f f , ^ 
bajok elismert gyógyszere, szintúgy idült sebek eiíen. 
Egy tégely 40 ar. Bérmentes küldéssel 65 kr. 

iGolwa-Mzsam. ) l ef i z í ; f ó "er *°\*v&* 
in i^ nvnk ellen. Egy p^laczk 

Láb izzadás elleni por, f f doboz 5f~!] 
Bérm-nte? 

küldessél 7 5 kr. 
40 kr. Bermenles küldéssel 65 kr. 

Elet- e S ^ e i l 0 7 1 R (^ rá*3i csöppök) elronlo'.l 
gyomor, rósz emésztés, m:n-

Tannochinin haikenőcs Ps?,rl!ofer 

— ¥ tol hossi 

deunemü allesti bajok ellen kitüoö háiísier." Egy 
üvegcse 20 kr. 

tói ho 
évek óla letjobbn-ik ismer; h^noves/to szer elismerve 
orvosok által. Egy elegánsan kiállított doboz 2 frt, 

L t Í f í í n e d . Y 6^*" á ^ a l á n o s a n ismert kitüDŐ házi-
" ,szer katarus, rekediség. görcskö­

högés stb. ellen. Egy üvegcse 50 kr. 
mentes küldéssel 1 frt 50 kr, 

[Amerikai köszvénykeiiőcs, 
mindenféle csúzos, köszvényes bajok, iagsZsR^atás, 
ischiász, íüiszaggatás stb. ellen 1 frt 20 kr. 

Altalános tapasz,Síeudei t3náríó!- ¥^oti 

^ \ es siurt sebekre, rosz-
i&dulslu frkelvek es miodeonemü daganatok el­
len, időszaki íeHöréses lábfekelyck, körömméreg, 
sebek, emk'ejuladiis és hasonló bajok ellen soks 
rcsan :őr,ak bizonyult. Egy tégely 5Í) kr. Bérmenfe? 
küldéssel 75 kr. 

legjobb 
szer ; Altalános tisztitú-só Bu"rich.A- w-fí*: 

— .. -nm Ki tűnő báz isz^r 
mindscfele m e g z a \ a r t emész t é sné l , fejfájásnál, szédu-
"ésnét, Eyünif- rgörcsnél , g y o m o r é g é s n é i , a ranyere : Alpesi nöYénYÜkör Bernb8rd °- w.-tci! bsjbaa- ^?^^. Egy csr.mBg i M, 

kr., fél palaczk 1 frt 40 kr, 
E/.en itt megnevezett készít 

cg-pa l ac2k5r r , 60;Ferencz-páliiika. Egy üveg 
60 kr. 

bel- és külfoH1 

ívinatra pi-ntosao és 
itményeken kivul a.z oszlrak ir.F.,kb?u hirdetett dssre; 

Igyogykulonlegességek raktáron tartaluak s a netalán készletben nem 
I olcsón gondoskodva leend. 

közli, niiut i l t ó S v í t t d 8 b e k u l f l H S C Í^Shelyesebben p. is taűtalvünynyal , a portó olt-sóbbá t i t e l í t e « -
(357J2-12. 
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iFöpiacz, a takarékpénztár i 
! uj palotája mellet t . \ 

Dús válabzíéKhan t-t -
Iálható \alúdi B r i l -
liant Gyémánt eV 
imnemu nemes kö­
vekkel foglalt nraisj 

F ü l b e v a l ó k , 

i i e l i t ü k , 

B r a c h l e t t e k , 

M e d a i l l o n o k , 

K e r e s z t e k ? 

GYŰRŰK, 

művészi kidolgozású 

ARANY, EZÜSTJ 

LÁNCZOK. 

Corall és 

S p e c i a l i t é 

Í K S i i m i s 
sib. stb. 

A l e g j u t á n y o ­
s a b b á r b a n 

Föpiacz, a t akarékpénz tá r 
) «j palotája mellett . 

Alkalmi a jándék t á rgyak u rak , hölgyek és 
gyermekek részére. 

Föpiaez, a takarékpénztár! 
u j palotája mellett. 

ÉKSZERÉSZ, DEBRECZEN, 
föpiacz, 

a takarékpénztár uj palotája mellett, 
ajánlj-i dú-san felszerelt 

arany-, ezüst-, ékszer- és 
óra«raktárát, 

különösen : 
legművésziebb kidolgozású ékszereket, 

férfi és női legfinomabb szerkezetű valódi 
genfi A R A N Y , E Z Ü S T , remontoir 

Ö I A I A T ; 
nemkülönben : 

elvállal minden e szakmába tartozó 
m ű t á r g y a k stylszerinti készítését, 

úgyszintén 
j a v í t á s o k , egyszerű b e t ű k s díszes 

m o n o g r a m m o k v é s é s e i 
a legolcsóbb gyári árbani kiszolgálás 

mellett teljesíttetnek. 
Mindennemű tárgy törvényes próbával van el­
látva s azok valódiságáért jótállás vállaltatik. 

(370.) 1—5. 
Alkalmi ajándék tárgyak nrak, hölgyek és 

gyermekek részére. 

Dús váiasztékbau 
található 

csakis a leghíresebb 
gyártmányú eredeti 

genfi 
arany, 

ezüst fedelű ! 
REMONTOIR \ 

ÓBÁIC, | 
i melyeknek az erene—| 
tíségéért, valamiat a 

pontos járásért Írásbelii 
jótállást vállalok, 

Mindennemű ezüstáruk 
nevezetesen : 

Gyertyatartók, 
Czűkor dobozok, 

Evö- és kávé­
kanalak, 

Kés és villák, 
Oomplet Bestekkek 

É9 s> e912 
személyre, 

Gyümölcs - tá lak , 
síb. stb. 

A legjutányo 
sabb árban. 

SFöpiacz, a takarékpénztári 
uj palotája mellett. 

j j e l e s és v e r s e n y k é p e s 

sósbo r szeszemér t 

8Ó§BOR§Z 
Iffr. W I L L X A M L E E u t a s í t á s a s a e r í n t . 

Gyors hatása van rheuma, csúsf, szagg€ítés^ f&g*s fej- és fiitfájdalmale, 
szemgyulcidá$9 rákfekély* bénulás ol& stb. stb ellen; sőt fogtistttitó szerül is 
igen ajánlható, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a fagfoúst erösbiti és a gtsáj 

tiszta, sstetgtulan iz-t nyer a szer elpárolgása után. 
Ára egy nagy üvegnek SO kr, lo'sebb üvegnek 4@ ' r.Használati úfasitás minden üveghez mellékeltelik 

Bárvárt Károly* sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ker. sugárút 80. sz. 

Ó v á s i Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéje a budapesti kereskedelmi kamaránál 10.0/Í875. sz 
mint védjegy bekebeleztetetf. (136.) 10—19. 

Főraktár : Csanak J» kereskedésében Debreczenben. 

rx^íxjixxxxxxxxnxxxxxxxxxxr 

Az I S T V Á N gőzmalom-társul it 
w^.X% J E 3 G - 3 T Z £ S S : fő­

hely ben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen me^ 
pitottsf.é. június 1-én életbe lépett eladni, 
fizetési és szállítási modoz-Sokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés metleU. 
Mmg&em ggúliheíl, lOö J S 

A. B, Asztali dara nagyszeniü 16 — 
szinte - . 15 — 

Király liszt . . . . . . 1540 
0. 
0 
I 
2 
3 
4 

'6. 

88/4 
9. 

10. 
11. 
12. 

darab 1—2 
éves nemesítés almafa, 

különféle kitűnő fajokból részben, vagy 
egészben e l a d ó sárga- l ioniokföldi SJ 

ta la jból , majorsági földemben : 

Báthory Sándor, 
Debreczen, Nagyuji-uícza 1609. sz. 

(372.) l - l . g 

Lángli.szt . . - . . . 
Montliszt . . . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . . . 

T, H » *. 
Fehér kenyérliszt 1-so rendű, 

szinte 2-od B 
Közép ken vérliszt 1-ső „ 

2-od n 
Barna „ 1-ső 

n » 2-od , á70k 
Lábliszt . . . „70 „ 
Veres liszt . . . . „ 50 . 
Finom korpa zsákkal „'50 [ 
Burvakorpa zsákkal „ 50 } 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5%-tóíi engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán június 1-től fog?a 
szintén beszüntettelett. 

Debreczen, 1887. August. 24. 

CX2I *Mm4^*mmémmwmmwm+m*m+?m*m 

.Tíag-yar i|Bar. 

Á német-prónai | 
posztógyárj 

részvénytársaság | 
íjá-ilja mindennemű saját gyártmányú, a. 
oy ipjuszövő iparba vágd készítményeit, u. m.:| 
L«Í: ujabb divatk elméket, posztó, tiffli, 
peruvien, doskin, t r ikó és különféle; 
kabát szöveteket, kamgarn loden. 
azúr és Iialina posztókat, kizáróiago-j 
san tiszta gyapjúból és valódi színekben. 
Továbbá á g y - és l ó t í l k a r ó k a t , minden-1 

nemű pokrÓCZOkat stb. stb. 

Megrendelések a képviseiőséghaz inte'íeudökj 
a következő oziin alatt : i 

A német-prónai posztógyár 
minia raktára ! 

Bndapes t , M u z e m n - k ö r u t 10 sz. 
Ugyanitt raktáron lévő áruinkat kicsiny ben 

is gyári áron árusítjuk. (312) 9—10. 
Kívánat ra min táka t bérmentve kü ldünk . 

SKagyar i p a r . 

| Mindenszen tek napjára ajánlom a ] 
| nagyérdemű közönségnek díszes ko - j 
| szoruinia t , ú g y élö- m i n t szár í to t t j 
I v i r ágbó l és b ronz i rozo t t anyagbó l , j 

, ? ^ | melyek l e g n a g y o b b vá l a sz t ékban , a ; 
| j | ( | l egolcsóbb á r a k mellett, nagy készlet- j 
! ; | | | ben, mag- és virág üzletemben kaphatók { 
! 3 | | és megrendelhetők. 
; s | | A tisztelt vevő közönség szíves párt- j 
Sg fogását kérve vagyok, minél tömegesebb | 
l & megrendelésért esedezve ) 
j l l l kiváló tisztelettel | 

||| Faczelt János, j 
iijjfj Czegléd-és Batthyányi-utcza sarok, ( 
jÍ§ Szabó Emma úrhölgy újonnan épült j 
! j | házában. (264) 14—30. í 

KONDOR L. czég 
ajánlja a legolcsóbb árakban : o z l J L k o r , k á v é és minden f ű s z e r e i t , 
l i L t i l ö i i l e g e s árait, iigymint friss v a j és l i p t ó i t ú r ó i t , s a j t o ­
k a t , kitűnő erdélyországi a l m á i t nagyban és kicsinyben 12 krajezár kilója, 
igen régi zamatos r u m o t és t h e á k a t , savanyitott k á p o s z t á t , 
szepességi l e n c s é t , b o r s ó t , lépes és cr-orgatott m é z e t , s z i l v á t , 
d i ó t , o l a s z - m o g y o r ó t , o z i t r o m o t , n a r a n c s o t és 
k á r t i f i o l á t , friss v i r s l i t , p a r i z e r t , s z a l f a l á d é t stb. 

Elvállalok mindenféle h ú s - és s z a l o n n a - f ü s t ö l é s t az e 
czélra épített saját füstölőmön. 

Tisztelettel 

(363.) 2—3. 
f% I ^ Ö 3 S 5 » Í H 5 ' 5 Í 5 5 S ; 

érdem-éremmel több­
szörösen kitüntettetetí. 

mint háziszer. ^ 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

P T a legjobb " ^ 1 

kézi-harmonikánkért 
^Lri$ti>ns €?&nft*niuni3 JfMelgfou és 

uz eh.es-tartozó hangjegyeié, 
asitheráb S f. 5® Mirtál SOfrtfff. 
Uj szabadalmazott hangver-

seny-czitlierák, 
k^, mindenféle hangszerek, u, m, hegedűk, fuvolák, klarineltek. 
* l ! szájharmonikák, Öccarínák síb. stb, 

. Johan .N- Tr immel 5 

harmonika- és hangszer-gyárosnál, 
\\mécs3 7'iWb Kerület* MKaiserstrasse Wr, &£> 

Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Szinezeit 
Q ) képes árjegyzék elárusítóknak 1 frt.o. é. beküldése raelíelí 

(22 5.) 17— 30, 

Hlyen pipaszárat vegyünk f 1! nM^MJ 
két S g ' é s s s é g és t aka rékosság" , 

megbecsülhetetlen kincs. Ezt tartottam szem 
előtt, midőn egészségi s takarék pipaszáraimat 
árúba bocsátottam, melyekre Ő Felsége 1. Fe-
rencz József Ausztria Császárjától s Magyaror­
szág királyától kizárólagos szabadalmat nyertem. 

E g é s z s é g i pipassái*, mert a füst több 
ütődést érvén, a koromtól és mcotintól teljesen 
megtisztul s épen ennéfogva nem is hatol oly 
melegen a szájba, mi által a dohányzás sokkal 
kellemesebbé válik. 

T a k a r é k s s á r azért, mivel a dohány 
egyharmada megtakaríttatik, a mennyiben ezen 
szár használata mellett, a pipában — úgyneve­
zett bagó — nem képződik. Minthogy továbbá 
a nedv a szárba erősített tömlőbe gyűl: a szár csavarjai g m gyöngülnek 
sokkal tartósabbak egyéb száraknál. 

Egy 15 cm. hosszúságú, esztergályozott s fényezett pipaszárnak 
90 kr s hosszúság szerint feljebb 2 frtig. 

Kéri a dohányzó közönség s újra elárusítók becses megrendelését 

el és igy 

darabja 

(353) 3—3. 
Könyves Tóth Sámuel, 

esz te rgá lyos D e b r e c z e n b e n . (Bazár té r . ) 

ooo©©©oo©o©oo©e©eooooooo©oo©D©©ooeoo 
A Ö 

Alulírott tisztelettel tudatom a t. ez. közönséggel, miszerint Q 

r 
o 
© 

a K i sn j -n toza elején, közel a . főpiacához,-a m é s z á r s z é k soron léte­
zik, a hol is minden e szakmába vágó készmunkák kaphatók és előre megrendelhe­
tők, miket a legpontosabban és a legjutányosabb áron készítek. Különösen figyel­
mébe ajánlom a t. közönségnek a téli idényre f á s - k o s a r a i m a t , 
• v i r á g - a s z t a l a i m « és v i r á g á l l v á n y a i m a t , melyek raktá­
ramban nagymennyiségben és választékban készen vannak és a legjutányosabb áron 
beszerezhetők. 

Kérve a t. ez. közönség további becses pártfogását 
maradtam teljes tisztelettel 

JÁMBOR GYÖRGY, 
(359.) 3—5. kas-, szék- és kosárkötő-mester. 
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DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

A halottak estélyének 
közeledtével a kegyes halottaikról megemlékező 
közönségnek szíves figyelmébe ajánlom az üz­
letemben levő nagy választékát, melyek 
szebbnél szebb mii- vagy élövlrágból 

vannak készítve, 50 krtól feljebb. 
Végül ajánlom valódi jáezint hagymái­

mat, élő virádokból készült csokraimat, 
a legjutányosabb árszámitás mellett. 

NAGY AMÁLIA 
divatárusné. 

Főtér Czégely-ház, Miklós-titeza sarkán. 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n 

é s p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

Gyümölcsfák 
a kir. gazdasági tanintézet kertjében k i t ű n ő 
minőségben eladók. 3—4 éves magas törzsű 
fák dús gyökérrel 

Megrendelések t-lfogadtatnak már az őszi 
ültetésre, tavaszszal pedig 

csak márczius végéig 
az igazgatóságijai szóval vagy levélben. 

Árjegvzék bérmentesen küldetik. 
(862.) 2 - 3 . 

. W>OOOO©O0O©O©0ÖO© 

Pírszél (Coaks) § 
ugyszmte J% 

kőszenet fűtésre © 
és Q 

kovácsok részére x 
legjobb minőségben házhoz is szállítva X 

ajánl jutányos áron Q-

Debreczenben. 
O Megrendeléseket részünkre elfogad O 

8KOKDOE L. üzlete, Czegléd-nícza. © 

(364 ) 2—10- Ö 

OOOOOOOOQO0OÜOQO©© 

kitűnő kiviteli (Export) s a j tó i t é l e sz tő , napira frissen, nagyban es kiciinyl 

Ga^dasszonyoknak 
uj találmányú kályhamáz, mely által a fáradságos tiszrítás mellőzhet, a mem 

ben a kályháknak rögtöni, tartós tényt kóicsöi.uz. 

HALOTTAK ESTÉJÉRE 
dús raktár lampionokban éa sírfáklyákban. 

K i t ű n ő minőségű szivarkapapir-hiively, leszállított áron kapható. 
Naponta friss budapesti tormás-virstli egy pár 5 krérí. 

Szervaiádé egy darab 5 krért kapható. 
Fegyver- és Flober-patron, serét és lökupakok kaphatók 

3IHBEL0HTS M30S 
(371.) i__i. m . kir. loporárudájában a városházzal széniben 
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T e s s é k m e g g y ő z ő d n i . 
10° 'n-al o l c sóbban , m i n t b á r h o L 
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DEBRECZENBEN. 
Ajánlja az ő s z i és t é l i i d é n y r e — a l e g ú j a b b d i v a t n a k 

11 megfelelőleg — nagy választékban felszerelt raktárát mindennemű 

lIl-llláliftTililBIS, 
" E s g & s és Wl^nelm'khBni s e l y a m - s h á r s o n ? - , s s i s o r » és #gyél i 

d í s s i t e s e t t e n i — továbbá : r S T i d a r e t t a n \ p i p e r e - c s i t t e k b e n \ 
mfa^ő»plaid#&» -lerfifi©^»s G k e n ü i e - és g i m a l a y - k e n & S t t e a \ 
ugyszinte ffirfi f é n é r n e m n e t t e n és a y a t t e n & ő t t e n a legolcsóbb árak 

jt ^ számítása mellett. 
| ^ o M i n t a g y ű j t e m é n y e k v i d é k r e b é r m e n t v e . -. 

1fi (352.) 4 - 4 . ^ 
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Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy üzletemet az őszi 
és téli évad beálltával a lerdúsabban berendeztem, a hol is a b>gjubb 
és legolcsóbb. 

ÖSZI JAaUETTEK 
béléssel vagy a nélkül, sima. b^jkos és divatos koczkas kelméből 4— 10 írtig. 

Esö-köpeiiyek;fI,t,!lsfni, 
G y e r m e k - k ö p e n y e k 3 frt 50 knúl 8 ínig. 
Női ösz-i é s t é t i m a n t i l l c k S írttól 30 írtig. 
K é s z női d i v a t o s s z ö v e t és t e r n o - r u h á k nagy választékban 

M-taMák nagy választókban „ frtt« 26 Mg. 
S z ö v e t h á z i r u h á k , soh la f rok 5 intól 9 irttig. 
Mosó és v e l e s z - r u h á k , 
úgyszintén divatos szövetek, posztó kazán, chevjott, terno cretonok hoz­
zátartozókkal, méterenként . , valamint férii- ós női-ingei:, posztó és 
berlini kendők, meleg alsó szoknyák, trlcot és merino-ingek. szabó kellé­
kek, p a p l a n ' é s á g y t e r i t ö k és általában e szakba vágó mindennemű 
czikkek a leggyorsabb és legpontosabb kiszolgálás mellett kaphatók. 

A u. é." helybeli és vidéki k^zOnŝ g pártiWását kérve, maradtam 
illó tisztelettel 

IA1ÍA ÁRMIN 
a m e g y e h á z mel le t t , 

B:.!í 

-10. 

T e s s é k m e g g y ő z ő d n i . 
10%-al olcsóbban, mint bárhol, 

MMMMHI 

Temetkezési intézet Debreczenben. i 

V an szerencsénk a nagyérdemű közöm égnek szíves tudomására hozni, hogy bel} ben s z á m o s é v ó t a f enná l ló t e m e t k e z é s i 
i n t é z e t ü n k e t , tekintettel az e téren városunkban is tapaszta ha ó fokozatos haladásra, a m a i k o r k í v á n a l m a i h o z k é p e s t 

P P ^H|««5««rMiL u j o n i t a n L ;r«>;im€i_«»#mmli_ ~R»«« ""Pl 
Pontos és méltányos eljárásunk fo'ytán szerzett lizalomnál fogva, mely 1 jel a k e g y e l e t e s é r z ü l e t ű g y á s z o l ó fe lek üzletünket már eddig 

is kiváló pártfogásban részesítették és részesitik, tekintettel kívánunk lenni a n. é. közönség érdekére, s intézetünkben kitűnő minőségű, első r a n g ú 

sáriié-raktárt állítottunk fel. 
A sírköveket 6 forinttól felfelé, a legnagyobb választékban, lehető jutányos árban, ső t g y á r i á r o n b o c s á t j u k a közönség rendelkezésére. 
Üzleti viszonyaink széles körű előnyös összeköttetéseink és helyzetünknél fogva hangsúlyozni kívánjuk, hogy intézetünkben egyszersmind a 

legegyszerűbbtől kezdve, a legdíszesebbig 

PJP érczkopor§ö-raktárt ~3H 
tartunk fenn, mely koporsók a helyben létező gyárunkban állíttatván elő, ezek tekintetében, sem az árra, sem a kiállításra nézve velünk senki nem 
versenyezhet; azon helyzetben vagyunk ennélfogva, hogy érczkoporsóinkat 6 forinttól kezdve a legkülönbözőbb árban, gyári áron szolgáltatjuk. 

Elvállaljuk továbbá : t e m e t é s e k r e n d e z é s é t : halottas kocsijaink a legszerényebb igényeknek is megfelelők; dísz- és üveges-kocsink a 
fokozottabb kívánalmakat is kielégíti. 

Megjegyezzük egyúttal, hogy nagyobb temetéseknél e g y e d ü l a mi i n t é z e t ü n k n y ú j t j a azon e l ő n y t , hogy a temetések alkalmával a 
gyászoló családoknak i n g y e n és m i n d e n dij n é l k ü l bocsát rendelkezésére egy, e czélra szerzett g y á s z k i s é r e t i in a g á n k o c s i t. 

Midőn ezeknél fogva intézetünket, meíy az igényeket minden irányban egyedül kielégíteni képes, a nagyérdemű közöL5*.g szíves figyelmébe 
ajánljuk, egyszersmind felemiitjük, hogy intézetünkben a temetésekhez szükséges 

mely úgy minőség, mint jutányosság tekintetében más helybeli készítményt jóval felülmúl, a legpontosabban szolgáltatunk ki. 
Kérve további nagybecsű pártfogást tisztelettel 

FODOR J. és GEBAUER, 
(350.) 4—12. t e m e t k e z é s i i n t é z e t e D e b r e c z e n b e n , é r o z k o p o r s c - g y á r és s í r k e r a k t á r t u l a j d o n o s o k . 

Legjutányosabb árak. 
Debreczen, lSö?, íí vonatott a város könyvnyomdájában. — 1204. sz. 


